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Nunavut Tunngavik Inc.
wants to hear from you.

What do you think about our magazine,
Naniiligpita?

Do you have photographs, or ideas for
stories or columns?

Send us your thoughts or ideas, and we'll try to
include them in Naniiligpita.
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Naniiliqpita?
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NTI Communications Department

Titiggilvia 638 lgaluit, NU XOA 0HO

Fonia: (867) 975-4900 Faxkot: (867) 975-4943
Akiitok-fonia: 1-888-646-0006
newsletter@tunngavik.com
www.tunngavik.com

Taiguakhaliugti
Nunavut Tunngavik Timinga

Taiguakhaliugtini Munarhi
Franco Sheatiapik Buscemi

Titigaqtilluag

Kerry McCluskey

Titigaqgtut

Murray Angus Becky Kilabuk
Terry Audla Wynter Kuliktana
Janet Brewster Kerry McCluskey

Franco Sheatiapik Buscemi  Jesse Mike

Edna Elias Raymond Ningeocheak
Agattuaq Kiah Hachey Mary Panikpak
Stephen Innuksuk Maggie Qappik
Namen Inuarak Elizabeth Roberts

Paul Imgaut Nadia Sammurtok
Clark Kalluk Tim Stewart

Paul Kaludjak Kerri Tattuinee
Numiktiriyit

Edna Elias Jean Kusugak

Elisapee Ikkidluak Suzie Napayok
Turagtittivik

NTI Tuhaumatittiyit

Titiggilvia 638 lgaluit, NU X0A 0HO

Talafun: (867) 975-4900 Faxkot: (867) 975-4943
Akiittug talafun: 1-888-646-0006
newsletter@tunngavik.com
www.tunngavik.com

Havaktauyuq Makpigaliugtauplunilu Ayaya
Marketing and Communications Ltd-kunit.

P Caeaw
ADBCPI® g AL A oS I

QAL® Aod§® [CNLC DL i)L"HLD;"J%
DA LAINPNCHLo® <I56JIC 2006- 1S,
A0d6%® K e P §500-0° S BT of
Pabr®Cra, Ao I I%/LLT rC*Aa
IReddoTob ACCHo® PLY®N D, P ¢
bNLGEC D a\bd g PP PN
a/PNoDALYTe ot DEIHCPYo, 2006-T.

Cover
Photo by Namen Inuarak

Namen Inuarak of Pond Inlet won NTIs Photo of
the Year Contest for 2006. Inuarak won $500 in
prize money and an enlarged copy of his photograph
of his father on a dog team after a selection com-
mittee of NTI employees viewed the top submissions
for 2006.

Kaligtaa
Piksaliugaa Namen Inuarap

Namen Inuarak Mittimatalingmit akimayug NTI-
kut Piksaligatigut Akimanabuarutaani 2006-mi.
Inuarak akimayuq $500.00-mik angiqlilaaghi-
mayumigl atjinganik piksaliugaata ataataminik
qinmigtuqtillugu akimayukbakbiugtur NTI-kut
havaktiit ihivriuribuigmata akimanabuaqtunit
ukiumi 2006 piksaliugamiktigut.
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A Message from the President

Tuhagakhak Angiyuggamit
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Once again. I would like to thank our
Beneficiaries for reading our magazine,
Naniiligpita.

In 2007, the new year began with
many challenges for Nunavut Inuit. I
want to acknowledge the impact this has
on families. N'TT expresses our commit-
ment to reach solutions to these chal-
lenges. I encourage families to find
renewed inner strength to continue to
work on solutions so we can resolve
matters together. I have hope that you
will have many successes in 2007, and I
continue to encourage you to reach for
success no matter what challenges you
face.

It has been a very busy fall and win-
ter at NTL As you know, we have
worked hard to implement our land
claims. This has been a long, slow
process and in some cases, this has not
moved forward. We have assessed our
options and weighed the situation
against our need to fully implement our
land claims. After careful consideration,
on Dec. 6, 2006, with no other alterna-
tive, NTI filed a lawsuit against the
Government of Canada for their failure
to fulfill their obligation to our claim.
It was our only means of getting action.
This has been an outstanding issue for
five years. Continued meetings with
senior politicians and bureaucrats from
Indian and Northern Affairs did not
present any solutions to our cause. As
new developments occur on this matter,
NTI will provide you with updates.
Look for more information about the
lawsuit in this edition of Naniiligpita,
and in coming editions of our magazine.

0a.2¢ D44\ N dN*Leo
LHYH <& Sy

Nunavut Tunngavik Inc.
President Paul Kaludjak

Nunavut Tunngaviup Timingata Angiynganga
Paul Kaludjak

Taitai, quyagiumangmiyatka
Nunataqativut taigugpangmata makpi-
galiugaptingnik, Naniiligpita-mik.

2007-mi, nutaaq ukiuq aularutiuq
akhuguuqgnaqturiakhuni Nunaunvmi
Inungnut. Ilittariumayatka hapkuat
aktumayut ilagiiktunut. N'TI
nipliutigiyaat akhuguuniqqut tikiuti-
nahuarhuta ihuarhautikhanik ayurhau-
tauyunut. llagiiktunut qiniquivunga
nutaannguqtiquplugu ilumingni
hakugiknik ihuarhautikhanturnirmi
atauttikut ihuarhaiyaptingni.
Niriuktunga amihunik nakuuyunik
pinairmiuhi 2007-mi, akhuuquihi-
maarhungalu tikiutiyatfingni qanurlikak
ayurnagaluaqtilugu.

Nutqaqnaittuk ukiakhak ukiurlu
NTI-kuni. Ilihimayuhi, akhut havakpak-
tugut hivamurutinahuarhugu nunataru-
tikput. Takiyuq kayumiittuq apqut
ilaani, hivamuhimaittumik.
HNitturhakpagavut apqutikhavut
uqqumailitaaqhugit ihariagiaptingnut
iluingamik hivumurinnaqtumik
nunatarunmik. Thumagittiagqaghugu,
Tismapa 6, 2006-mi, allakkut apqutik-
haihuta, N'TT palihimiqutikhamingnik
tunihiut akigakturhugit Gavamanga
Kanataup hulitjutiginnginmagit
havaakhatik nunatarunmit. Pivikhatuari-

IADECDILLE PAn. Lo¢,*P1C / Photo by Kerry McCluskey / Piksaliugaa Kerry McCluskep
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On other fronts, we are renewing our
work in the areas of economic develop-
ment, and social and cultural planning.
We want to ensure that we are aligned
with the regional associations and orga-
nizations so we can continue to make
progress on these significant issues.

My colleagues on the Executive have
also been very busy. The Department
of Wildlife, under 2nd Vice-President
Raymond Ningeocheak’s lead, continues
to assist with creating and amending the
Wildlife Act regulations that affect
our livelihood and culture. As well, the
Department of Lands and Resources,
under the guidance of st Vice-
President and Vice-President Finance
James Eetoolook, was very active in
mineral development planning, and
creating a new uranium policy. Mr.
Eetoolook was also involved in financial
planning for NTT and the regional
bodies — an important task given that
the last of the federal funding install-
ments from the Government of Canada
will finish in 2007.

Finally, we are continuing to focus on
strategic planning and the possible
restructuring of NTT. This work will
be presented to our Annual General
Meeting membership in the fall of 2007.

I would like to acknowledge the
overwhelmingly successes Inuit have
achieved. These are often overlooked
by the outside world.

Once again, on behalf of the Execu-
tive Officers, the Board of Directors,
everyone at NTI, and the members of
my family, thank you. Take care of
yourself, your families, and our Elders.

Mutna, Qujannamiik, Quana

ligaptigu — hamna pitjutauvangmat tali-
mani ukiuni. Katimaqatigihimaagnivut
katimayinik atanguyaniglu Nunaqag-
qaqtuliriyitkunit qanurlikak ihuarhau-
tikhaniutinnginamata piumayaptingnut.
Nutaat hakyaikhimaaqtillugit haffuman-
ga, NTT thagqtittivakniaqtug. Qinighi-
maaluhi palihimiqutitigut umani Naii-
ligpitami, allani makpigaani.

Allanittauq, nutaanngugqtiliqtavut
havaavut pivalliayulirinirmi inulirinirmi
ilitquhilirinirmilu. Naunaittumayugut
atjigiikgumapluta aviktuhimayuni katu-
jiqatigiinut timiuyunullu hivumunnaqtu-
mik ikpingnaqtulirinirmi.

Havagqatitka Hivulliugtini havakpiag-
paktullu. Umayuliriyitkut Tuglik-
kanniup Raymond Ningeocheap kam-
agiyainni, ikayukhimaaqtut nutaan-
nguqtiriyuni Umayut Maligata atugutik-
hainnik aktumaniaqtunik inuuhipting-
nut ilitquhiptingnullu. Uvvalu, Nuna-
liriyitkut Nunamiutaliriyitkullu, kamayi-
gainni Angiyuqqap Tugliata James
Eetooloop, nutqayuittut uyagakhiurnir-
mik hivunikhamut parnaiyakhutk,
nutaamiglu atuagakhaliukhutik uranium
mighaagut. Mr. Eetoolook ilauyurlu
manikhatigut hivanikhamut parnaiyak-
tuni NTT-kunut aviktuhimayunilu timi-
uyut — ikpingnaqtuq havaak gavamatu-
qatkunit kinguligpaaqpiat avvarhavut
manngit Gavamanganit Kanataup
nutqarniarmata 2007-mi.

Kingulirmik, havaagihimaaqtavut
hivunikhamut apqutikhaliurniq allan-
ngugtirutikhaakaak N'TI-aip. Hamna
havaak tuhaqtitauniaqtuq Katimaryua-
qqata nunatarhimayut ukiakhami
2007-mi.

Ilittariumayatka aglingnaqtut
quvianaqtut pivagait Inuit. Hapkuat
ilaani takuyauyuittut hilatiptingi
nunaryuami.

Taitai, kivgaqturhugit Hivulliugtit,
katimayiit inungnit NTI-mi, ilamnillu,
quana. Munarivakluhi iliffingnik, ilaffin-
gnik Inutqutiptingniglu.

Mutna, Qujannamiik, Quana

Ottawa 1-800-465-3232
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Why Is NT1 Suing the Government of Canada?

Huug NTI Palihimiqutigiligtait
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On Dec. 6, 2006, Nunavut Tunngavik
Inc. (NTT) President Paul Kaludjak
announced that the organization had
filed a lawsuit against the Government
of Canada for breach of contract. The
lawsuit was filed in the Nunavut Court
of Justice in Iqaluit.

Kaludjak said the Government of
Canada had not lived up to it imple-
mentation responsibilities and had
therefore violated the Nunavut Land
Claims Agreement (NLCA).

“The Government of Canada keeps
Inuit dependent and in a state of finan-
cial and emotional despair despite
promises made when the NLCA was
signed in 1993. The Government of
Canada is not holding up its end of the
bargain. Canada got everything it
wanted immediately upon signing the
NLCA. Inuit are still waiting for full
implementation of the Agreement,”
said Kaludjak.

Because the NLCA is between two
parties, Inuit in Nunavut and the
Crown in right of Canada, the federal
government is the sole defendant
named in the lawsuit. NTT is asking
for $1 billion in damages. NTT is also
asking the court to order the govern-
ment to involve NTT in decisions about
funding for implementation, and to use
the arbitration procedures under the
NLCA when there are disagreements
over the funding required to implement
its obligations under the NLCA.

Tisampa 6, 2006, Nunavut Tunngaviup
Timingata Angiyuqqanga Paul Kaludjak
tuhaqtittiuq timingat tunihiyut palihim-
iqutikhamingnik akigaqturhugu Gava-
manga Kanataup ahiguingmata kantrak-
mik. Palihimiqutikhak tuniyauyuq
Nunavut Apirhuiyiinnut Iqalungni.

Kaludjak uqaqtuq Gavamanga
Kanataup nanngirutigihimannginmatjuk
hivumurinirmik kamagiyakhamingnik
talvuuna ahiguiqlutik Nunavut
Nunatarutata Angirutaanik.

“Gavamanga Kanataup Inungnik
naaguhuktittivaktut ayurhaqtittugit
maniktigut inuuhikkullu uqariyakhima-
galuaqtilutik Nunatarut atiliuqtaungmat
1993-mi. Kanataup Gavamanga nann-
girutinngittuq unmi uqauhirmingnik.
Kanata piumayamingnik piyut hadjain-
nak atiliugtaungmat Nunatarut. Inuit
huli utaqqitillugit hivumurinianik
Angirutip,” uqaqtuq Kaludjak.

Nunatarut malguuknit atiliugtauhi-
mangmat, Inuit Nunavunmi Quinlu
Kanata pitjutigiplugu, gavamatquatkut
inmituaq annagahuariakaktut palihim-
iqunmi. N'TT tukhiliqtuq $1 pilianik
ahiguutinut. N'TT tukhiliqturlu
apirhuiyinik tiliuqulugit gavamatkut
ilautitpaglugit N'TT ihumaliuqtuni
manikhatigut hivamuritjutikhanik,
atuqulugillu aivaqtiqarniq Nunatarunmi
uqarhimayunik angiqqatigiigunnaigaik-
pat manikhaitigut ihariagiyauyunik
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Nunavut Tunngavik Inc. Chief Executive Officer Joe Adla Kunuk and NTI Legal Researcher
Madeleine Redfern filed the $1 billion lawsuit against the Government of Canada in the
Nunavut Court of fustice in Igaluit on Dec. 6, 2006.

Nunavut Tunngaviup Timingata Atanguyalluangat foe Adla Kunuk NTI-kullu
Maligalinik Qauyibaiyiat Madeleine Redfern tunibiut $1 pilian-mik palibimiqunmik
akigaqturbugu Gavamanga Kanataup Nunavut Apivbuiyiini lqalungni Tisampa 6,

2006-mi.
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“PriceWaterhouseCoopers produced
a report that estimated the total salaries
and benefits lost to Inuit amounts to
$123 million annually because the
government has not implemented the
land claim and continues to import a
Southern workforce,” said Kaludjak.
“This means that since NTI signed the
land claim, Inuit could have earned
more than an additional $1 billion in
salaries alone.”

Kaludjak said that because every
attempt to negotiate a satisfactory
Implementation Contract was derailed
by the federal government, NTI had no
other option but to sue the Government
of Canada.

“We have reason to pursue this
through litigation. N'TT only chooses
to go to court when we have a solid
case,” said Kaludjak.

NTI, the Government of Nunavut
and the Government of Canada first
started negotiations to update the
Implementation Contract in 2001.
After the federal government walked
away from the table in 2004, former
Supreme Court Justice Thomas Berger
was recruited as Conciliator to try to
re-start negotiations.

hivumuritjutikhanik havaakhanik
Nunatarutip iluaniittunik.

“PricewaterhouseCoopers qauyi-
hagamingnit unipkaliughimayut nalaut-
taghimayut talvani atauttimut manik-
hakhagaluangit ikayuutihallu havak-
tukhaugaluanut Inungnut tammagq-
tut$123 milian ukiuq tamat gavamatkut
hivumurinnginmatjuk nunatarut huli
havaktukhanik tikiutihimaarhutik
Autsaimit,” uqaqtuq Kaludjak. “Imaa
tukilik taimanga NTT atiliurmat
nunatarunmik, Inuit maniliugniaqtu-
galuit avatqullu $1 pilian havaanit
akiliuhiagilugu.”

Kaludjak uqaqtuq qanurlikak uktuqp-
agatik aivagagutiginahuarhugu naam-
maktumik Hivumuriniq Kantrak katak-
titauvaktut gavamatukatkunit. NTI
ahigukvikhaigami palihimiqutigiliga
Kanataup Gavamanga.

“Pitjutikhaqaqtugut hamna pinahuar-
lugu palihimiqutikkut. NTT pivaktuq
palihimiqutikkut qutjaumayumik
pigangamik,” Kaludjak uqaqtug.

NTI, Gavamangallu Nunavut
Gavamangallu Kanataup aivalighimayut
nutannguqtigahuarhugu Hivumurinir-
mut Kantrakmik 2001-mi. Gavamatu-
katkut pihungmata ikpangmit 2004-mi,
apirhuiyiugaluaq Justice Thomas Berger
havaliqtitauhimayuq Aivaqtikhak
angmaffaaquplugit aivagutit.

saliugaa Stephen Innuksuup

EADRCDIC JNQ A oo IC | Photo by Stephen Innuksu

Rankin Inlet 1-888-236-5400
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After reviewing the situation,

Mr. Berger said Nunavut is in a state of
crisis, and that Inuit will only get their
fair share of jobs in government and
elsewhere when the educational and
training systems are transformed. While
NTI endorsed Mr. Berger’s report in
early March, it is still unclear whether
the federal government will also en-
dorse the report and act upon it.

“What is at stake here is whether the
NLCA will continue to be a central
factor in shaping the future of Nunavut
and improving the lives of Inuit. We
will do everything in our power to en-
sure that the NLCA benefits Inuit in
the ways it was intended to,” said
Kaludjak.

“The Government of Canada cannot
defend sovereignty and develop the
Arctic while ignoring Inuit rights and
interests,” said Kaludjak.

Since the lawsuit was filed, the feder-
al government asked N'TT for an exten-
sion on filing their Statement of

NTI will continue to
update Inuit about the
progress of the lawsuit
against the Government
of Canada in coming
editions of Naniiligpita,
and through other
Initiatives.

Thivriuruigamiuk, Mr Berger uqag-
tuq Nunavut ayurhaliqtuq, Inuillu
avvarhalihaarhunguyut havaanik gava-
mani humilikak ilinniarniit iliharviillu
allannguqqata. N'TI-aip angighimayaat
unipkaliugaa marhc atulihaaligtillugu,
huli naunaqtuq gavamatukatkut angiq-
niagiakhatjuk qanuriliurutigilugulu.

“Pitjutauyuq una Nunavut
Nunatarutaa atuqtauhimaarniakmangat
qitkaniilluni Nunavut hivunikhaanik
pivaalliutinahuaqtilutalu Inuti inuuhiin-
nik, Qanurlikak piniaqtugut hakugik-
niptigut naunainnaqtumik Nunatarun-
mit ikayuutauniaqtuq Inungnut ikayuu-
tikhagiyamitut,” uqaqtuq Kaludjak.

“Kanataup Gavamanga hapummili-
maittuq nanminigarnirminik nunamik
havakpaglutiglu Ukiugqtaqtumi huli
huginngillugit Inuit ayunngitjutait piu-
mayaillu,”uqarhuni Kaludjak.

Palihimiqutikhak tuniyaungmat,
gavamatukatkut apirhiut NTI-mik
tatqighiutikkut ilaurumaplugu kiutju-
tikhaktik. Nti angiqtaat kiutjutikhaktk
tuniquplugu nunnguagut March.
NTI-kut maligaliuqtiit kinguvaktiginiq
taimaa itquhiuyuq hivituyunik ayurnaq-
tulirigangallu hamnalu tatqighiutikkut
naammaktug.

Gavamatkut tunihikpata kiugutim-
ingnik, tamarmik N'TT Kanataplu
Gavamangat angmaqtittariakkatait
tamaita titiqgat turangayut umunga pal-
ihimiqunmut. Kivgaqtuiyuq atuni aki-
gaqtuiyuni apirhuqtauniaqtuk ilu-
muugtitaulutik palihimiqutauliqtinagu
apirhuiyini.

Apirhuiyiniiliggat, NTT niriuqtuq
nalaktauquplugu kilamik ayurnaitpat,
kihimi aipaagumikaak.

Nt aivagutiginahuagpagaat hivu-
murinia Nunatarutip Angirutaa kaffini
ukiuni aulatjayuinirmit ihumaliuqtugut
palihimiqutiqarnirmik. Kinguligpaan-
guyuq hamna apqutigiyaqqut.
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Defence. NTT agreed to allow the fed-
eral government to file their formal
response at the end of March. N'TT's
lawyers indicated that an extension is
normal in complex cases and that this
timeline is reasonable.

Once the government files its
Defence, both NTT and the Govern-
ment of Canada must disclose all
documents relevant to the case. A repre-
sentative of each side will be examined
under oath prior to a trial in court.

If the case goes to trial, NTT hopes
to get the case heard as early as possi-
ble, but that might not be until next
year.

NTI tried to negotiate implementa-
tion of the NLCA for several years and
the lack of any progress forced us to
bring this lawsuit. Bringing the court
case was a last resort. We tried to use
arbitration under the NLCA to resolve
specific issues more than a dozen times.
Every time, the Government of Canada
refused.

It is very important to establish the
principle that the federal government
must live up to the promises it made in
the NLCA. When that takes money, the
government has a responsibility to make
the money available. NTT is not asking
for handouts. NTT is asking for the gov-
ernment to honour the promises it
made when it signed the NLCA.

NTI would much prefer to work
with the government to solve problems,
but after five years, NTT hit a brick
wall and there was no other choice but
to take legal action. This was the
unanimous feeling at the NTT Annual
General Meeting in Iqaluit in Novem-
ber, 2006.

NTI tubagqtittibimaar-
niaqtuq Inungnik
qanurinningaanik pali-
himiqutiktik akigaq-
turbugu Gavamanga
kanataup taiguakbani
Naniiligpita, allatigullu.

Thuaqtumik aivaqtiqagahurittugaluyugut
malikhugu Nunavut Nunataruta avat-
quttugu 12-luiqtughutaqaaq ihuaghaina-
huritpaktugaluuyugut. Uktugaagapta
Gavamanga Kanataup qinngivaktugq.

Ikpingnaqtuq tunngaviuyagialik gava-
matuqatkut nanngighimayukhauyut
uqariyautimingnut Nunavut Nunataru-
taaniittunut. Maniktuutauniagangat,
gavamat kamagiyaqaqtut manikhaqauti-
yariakakhutik. N'TT tukhinngittuq
ihakhimapluni. N'TT apighuikaffuktut
gavamatkut ukpiguhuquplugit uqariyau-
timingnut atiliugamik Nunatarunmik.

NTT havaqatigiumayagaluangit gava-
matkut ihuahainahuarlutik ayurhautinik,
kihimi talimani ukiuni, N'TT tuluqtar-
mat allamik apqutikhaikhutik kihimi
apirhuiyikkuurlutik. Hamna akigaqtug-
taunngittuni ihumagiyauyuq NTI-kut
Ukimut Katimaryuanianni Iqalungni
Nuvampa 2006-mi.

Cambridge Bay 1-888-388-8028
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The Residential
School Settlement Agreement

Aulagtitauhimapluni
Sikuuriatitauhimayutigut Angirut
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When the Government of Canada
signed a political accord with the
Assembly of First Nations (AFN) in
May, 2003, to resolve the residential
school legacy, NTT began to work
closely with the Makivik Corporation,
Inuvialuit Regional Corporation (IRC)
and AFN on this extremely important
process.

NTI, like Makivik Corporation and
IRC, chose to launch a class action
suit against the Government of Canada
to ensure that all Inuit who resided at
residential schools or hostels were
included in the process and received
possible compensation for loss of cul-
ture, language, and family environment,
and for abuses they may have experi-
enced at residential school.

In April, 2006, the Inuit organiza-
tions approved the Government of
Canada’s proposed agreement. Because
of the Inuit organizations” hard work,
the voices of Inuit former residential

Gavamanga Kanataup atiliuqatiging-
magit Katimayiit Itqiliit May 2005-mi,
ihuarhinahuarhugu itquhiuvaktuq
aulaqtitauhimapluni sikuuriaktitau-
vaknirmit, NTI-kut havaqatigiligait
Makivitkut, Inuvialuit Itqiliillu haf-
fuminga ikpingnaqtumik.

NTI, Makiviktkutitut IRC-kutitullu
piumaplutik akigaqtuitjutikhamingnik
Gavamanganik Kanataup naunainnaqtu-
mik tamaita Inuit inuuvakhimayut
aulaqtitauhimapluni sikuuriakhimaplutik
ilauquplugit tuniyaulutiglu himmau-
tikhamik tammainirmingnut ilitquhim-
ingnik, uqauhimingnik, ilaguhiming-
niglu anigtitauvangnirmingnullu atughi-
mayamingnik taimani.

April 2006-mi, Inuit timingit angiq-
taat Gavamangata Kanataup angirutiliu-
rumayaanik. Inuit timingit aghuukhutik
havakpakkamik, nipait Inuit aulaqti-
tauhimaplutik sikuuriaktitauvakhimayut
tuhaqtauyut ihumagiyauplutik piliriuni.

“Naunainahurittugut tamaita Inuit
aulaqtitauhimaplutik sikuugpakhimayut

Ac o dnIPNCPALYAGC AP/DNNC AN BP<C ANB*I0
Acto<dn. NPT AbI/<CRY 0 <PNos, BbbNBP*a ®I¢ LdndC drLr®,
D*4Abdea, Ao PR 1-888-646-0006.




If former residential school students have questions
about the Residential School Settlement Agreement, they can contact
Margaret Kusugak at NTI in Iqaluit at 1-888-646-0006.
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school students were heard and taken
into account throughout this process.

“We made sure that every Inuit stu-
dent who resided at a hostel or school is
eligible for compensation and will bene-
fit from the overall settlement. We hope
that at the end of this process, Inuit
families can reconcile, find closure and
move on to new beginnings,” said N'TI
President Paul Kaludjak.

The settlement agreement was then
subject to the approval of the Govern-
ment of Canada and the courts in each
Canadian jurisdiction. By January, 2007,
all approvals were received.

“The much-awaited decision of
Mr. Justice Kilpatrick of the Nunavut
Court of Justice clearly shows that the
Nunavut Court is coming to grips with
the impact of residential schools on
Inuit, and the importance of the resi-
dential school settlement for former
students,” said Kaludjak. “The comple-
tion of this legal process is one more
positive step toward healing and closure
from the Inuit residential school
experience.”

Unfortunately, appeals concerning
lawyers’ fees could stall the whole
settlement.

In a CBC interview at the end of
January, 2007, Kaludjak strongly
encouraged the Government of Canada
and all parties to the agreement to take
all possible steps to ensure the settle-
ment process proceeds without further
delay of settlement payments for
Survivors.

Once the matter of the appeals is
settled, Inuit will have a period of five
months to decide if they wish to opt out
or to be included. NTT is planning
information sessions to assist former
students in Nunavut communities with

nayurhugit himmautikhaqaqtariakhaita
ikayuqtaulutiglu ihuarhautikhamit.
Niriuktugut uma apqutip nunnguani,
Inuit ialguhiit tutqighiniaqqut, umiktiri-
lutik aularutivalirlutiglu nutaanut”,
uqaqtuq Angiyuqqaq Paul Kaludjak.

Angirutikhat ahiit angiqtauyari-
akakhuni Gavamaganit Kanataup
apirhuiyinillu atuni aviktuhimayuni.
Janualikkut 2007, tamaita angiqtut.

“Amihunit utaqqiyauyuq thumaliuru-
taa Mr. Justice Kilpatrick Nunavut
Apirhuiyiyiinnit takuhiurutauyuq
Nunavunmi Apirhuiyit kangighivalliayut
aktumaniannik aulaqtitauhimapluni
sikuuriaqtitauhimaniq Inungnut, ikping-
narnialu akiligakhap ukununga sikuuri-
aqtitauhimayunut,” Kaludjak ugaqtug.
“Iniqtaunia haffuma maligaliqutip
atauhiuyuq quvianaqtuq aplurvik
mamittirnirmut qimakpallianirmiglu
Inuit aulaqtitauhimaplutik sikuuriaqti-
tauhimanirmit inuuhimayaanit.”

Ayurnaqtug, ihuiguhuutit mighaagut
maligaliuqtit akiginiagaat nutqautittagaa
tamaat.

CBC-kunit apirhuqtaugami Januali
2007 nunnguligtillugu, kaludjak aghu-
ughuni Kanataup Gavamtkunginik
ilauyuniglu angirunmut pinahuaquplugit
nutqaqtitauqunagu kinnguvautihimait-
tumik annakhimayunut.

Thuiguhuutit iniqtaukpata, Inuit ihu-
maliurvikhaqaqtut talimanik tatqighiuti-
ni ilauyumayakhamingnik ilaunngi-
lutigluuniit. NTT parnaiyaliqtuq ilit-
tugipkagumaplugit sikuuriaqtitauhi-
mavaktut ihumakhakhiuniaqtillugit.
Aularutikpat ilauniarniq ilaunginnirluu-
niit, tukhiutit titiqqat Atjigiiktumik
Inuuhimanirmit Akiligakhamik Atuni
Qauyihautikhallu pinagialgit Gavaman-
ganit Kanataup NTI-kuniluuniit.

11

|galurt 1-888-646-0006



NWW.tunngavik.com

APDILBCR ST, AHsC Actodn-
LONCDILade DeOC,

L@ sd%, \%*a<dPLINe Lobonde
PPN b, PR IR 5o
QTR PPN o,

6-0 CPa® PCPLaeN<sNC (A>
2007-T), Absr<C PabYAC DabsbseC-
DIL®IC A00¢ AcPILI ot 4PC-
DrLio

D2%LAdC <SabPLC SH>NNCNNLD-
PLsg® Ao*a® Acta<dn.doNCHe-
LddoSab 0a 2 oacbYyo, Abd®C-
DodiLC AlLcDSa™ oo CALc
ASLPe by UE NPT, BPIPNC
CCNACES CLA® S 4D%CDha-
Do 0 APPIRNOCANC AL
AMTPd*UNa® SHDANPCDILo ™ ob
QPCHHNPNAC DA% DT ba (D
LeLbd b Ly D*LAbdea®.

CL® Acto<dnd®NCDILYTD>-

T 0¢ IPEDIINAC ACPCDT DS
Acta<dnd®NC>YATEo¢ $10,000-0®
PaDYdC @ cbdloN gt JDCb-
<3¢ 4G Actadnd®dLo-

AT M0, <L PYodo I5GJIC
Acto<dn<®/Lada™L.oc $3,000-0®
LGICL® PYodo, ActaNC -
A DRI AT, PR HGC
AMTed®IT Ao NDAT ASHCD-
QT LUALT e 0¢ DSODIT T,
AcSdYTa®, ALy ACSbSoTab Shby-
Labc D®Cra®, ADAC DPYa<dn b+ e
Ab®CHLLYIN® Lebondle,

Aa /o o CLA* 0 Actodn-
LENCHNPNAT ¢ IPDIa®.

At dndPNCDYAGE <SasSo
LOCHTILC Y TPCDINGTHTE,
Lo ALntob eosN®CHHECtINGT
AR ®IC AMOGRINIC SH>NSC-
Do So®, J*LARHS ADSINNC Ao
Lebenar® DPYa<sdyDc AcDLJNe
Coda™L <*MPPCPRC A ea®, Acto-
APNCDILIAGE AbSRCHNON e o
LPPAC ACH®IC A g Pa by ot

making this decision. Once the opt out
period ends, application forms for the
Common Experience Payment and the
Independent Assessment Process will be
available from the Government of
Canada and NTL

The Common Experience Payment
provides former residential school stu-
dents with $10,000 in financial compen-
sation for their first year of residential
school, and an additional $3,000 for
each year after that. Students who
resided at a residential school or hostel
are eligible for this compensation for
loss of language, culture and family
environment. Inuit do not need to con-
sult a lawyer to apply for the Common
Experience Payment.

Former students who were subjected
to sexual abuse and serious physical
abuse can participate in the
Independent Assessment Process. NTT
recommends Inuit consult a lawyer if
they wish to participate in this portion
of the agreement. The Residential

Agjigiiktumik Inuuhimanirmit
Akiligtauniaqtuq sikuuriaqtitauvakhi-
mayunut $10,000-mik maningmik
hivullirmut akiumut, ahiit ilaurlugu
$3,000-mik ukiuq tamat kinguani.
Sikugpakhimayut nayurhugu sikuurvik
pittaqtut haffuminga himmautikhamik
tammainirmut uqauhirmik, ilitquhirmik,
ilaguhimingniglu. Inuit maligali-
uqtikhaqariaganngittut tukhirniagumik
Agjigiiktumik Inuuhimanirmut
Akiligtauniaqtumik.

Sikuuriaqtitauvakhimayut anniqtau-
vakhimayut nuliaqtaunirmit ningaqtau-
nirmiluuniit ilauttaqtut Inmiguuktunit
Qauyihaiyunit. NTT Inungnik ikayuq-
tiqaquiyut maligaliuqtimik ilauyumagu-
mik. Angirullu manikhaqaqtuq akiliu-
tikhanik maligaliuriyikkuuktunut inuk
takuhiurigumik piyuumiqtaqtuq.
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Piksaliugaa Dianna Crooks

ACDCIC CAba. dP#c / Photo by Dianna Crooks

Aulagtitaubimaplutik sikuuriaktitauvakbimayut
apirbutikbhaqarumik Angirutikkut, bivayarlugu Margaret Kusugak
NTI-kuni uwouuna: 1-888-646-0006.
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School Settlement Agreement includes
some financial assistance toward legal
costs if an individual establishes an
entitlement to a further award.

Significant funding for healing, truth
and reconciliation, commemoration and
education initiatives are also available as
part of the settlement agreement.

“NTI will ensure that Inuit partici-
pate in every aspect of this agreement,
and we will continue to assist Inuit in
their healing efforts through the
Qauma Mobile Treatment Project,”
said Kaludjak.

For more information about the set-
tlement agreement, contact Margaret
Kusugak at NTT at 1-888-646-0006.

Angivyaktullu manikhat mamittiru-
tikhanut, ilumuurnirmut ihuarhau-
tikhanut itqaumanirmut ilinniarnirmullu
piyakhat ilauyullu angirunmut.

“NTI naunainahuarniaqtuq Inuit
ilauniaqtut qanurlikak umani angirunmi,
ikayurhimaagniatavullu Inuit mamitti-
gahuaqtillugit Qauma Haanngup-
kaktitauyuq Mamittirutikkut,” ugaqtuq
Kaludjak.

Hitturiyumirumaguvit angirutikku,
turaqigilugu Margaret Kusugak
NTI-kuni uvuna 1-888-646-0006.
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Nunavut Tunngavik Inc. 2nd Vice-President Raymond Ningeocheak took a moment to
visit with Nunavut’s future leaders during an NTI Board of Directors meeting in
Tiloyoak in May, 2006. Nunavut’s education system and the 76 per cent drop-out rate
were discussed during the meeting. N'TI expressed their continued commitment to work
with the government to improve the situation.

Nunavut Tunngaviup Timingata Angiyuqqap Tuglikkaninga Raymond Ningeocheak
Nutqallakbuni pulagtuq Nunavut hivunikbami hivulliugtikbainnur NTI-kut
Katimaniani Taloyoakmi may 2006-mi. Nunavut ilibsutjinia 76 %-lu sikuugtaming-
nit taimagpaktut uqariyawvaktut umani katimanirmi. NTI uqaqtut hamna uqari-
bimmaarniagaa gavamatkunut ibuarbinabuarlugu.
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Pursuing the Truth -

QIA and the Dog Slaughter

Malikhugu ltgaumaniq -
QIA Qinminiglu Tuqugainig
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In 1999, just as Nunavut was coming
into its own, the Qikigtani Inuit
Association (QIA) started to dig for
answers. The Regional Inuit Association
announced their plan to form a commit-
tee to research and document the stories
of Inuit who claim the RCMP systemat-
ically slaughtered sled dogs in the

1950s, 60s, and ‘70s to colonize Inuit
and end their nomadic way of life.

Many Inuit believe police officers
slaughtered the animals, thereby forcing
Inuit to abandon their independent lives
in outpost camps for a new dependent
lifestyle in government-created commu-
nities. Inuit Elders tell stories about
coming into communities for supplies
only to become stranded because
RCMRP killed their dogs and left them
without a means to return to camp or
family.

QIA efforts picked up steam under
the direction of President Thomasie
Alikatuktuk, and Terry Audla, the
organization’s Executive Director.

In December, 2006, QIA submitted a
funding proposal to Nunavut Tunngavik
Inc. to request $600,000 to fund a Truth

1999-mi, Nunavut inmiguulihaaliqtil-
lugu, Qikigtan Inuit Katujiqatigiit
(QIA) kiutjutikhaghiuliqtut. Aviktuhi-
mayumi Inuit Katujiqatingat tuhagqtittiut
katimayigalaaliurniaqtut qauyihaiyuk-
hanik titigarlugillu unipkangit Inuit
uqarhimayut Palihimat tuqugaivaktut
qinminik 1950-ngutillugu, 60-nilu
70-nilu Inuit atauhinrmut nunatin-
nahuarhugit aularhutik inuuhiat
nutqaqtinahuarhugu.

Inuit Kanatami ukpiguhuktut palihi-
mat tuqugaivaktut umayunik, Inuit
qimaiyamingni inmiguughutik inu-
uhirmingnik nunainami nutaamut
naaguhuglutik inuuhirmut gavamatkut
nunaliugtainni. Inuit Inutuqait unip-
kaligpaktut nunalingnunngauligpak-
giamingnik niuvigiaktukaffukhutik ahiit
aulagutikhaikhutik palihimat tuqunmag-
it qinmitik utigutikhaikhutik nunam-
ingnut ilaquhimingnulluuniit.

QIA-kut aghuugutait aularutiyut
ayauqtauligamik Angiyuqqamit
Thomasie Alikatukturmit, Terry
Audlamillu timiuyup Atanguyaat.
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Commission. The decision to create the
dog slaughter Truth Commission was
made after the RCMP conducted and
released a 771-page report in Nov-
ember, 2006, detailing the internal
investigation into the killing of the
dogs.

The RCMP report stated that sled
dogs were killed because they were
disease-ridden. However, Inuit who
depended on their working dog teams
for their survival were skilled at manag-
ing the health of their dogs, understood
about diseases that could affect dogs,
and dealt with sick animals proactively.

Tisampa 2006-mi, QIA Tunihiut
uktuunmik Nunavut Tungnavitkunut
maningnik tukhikhutik $600,00-mik
manikhanik katimayigalaakhanut
Itqumayumik qiniqtukhanik naunaigian-
gani taimani taimainmangat ginmit
tuqugaqtaunianik. Thumaliuqtut kati-
mayigalaakhamik palihimat ihivriuri-
huirmata havitittiplutiglu 771-nik
makpigarlingmik unipkaliugamingnik
Nuvampa 2006-mi, titigarhutit iluming-
ni qauyihagamingnik qinminik
tuqugainirmik.

Palihimat uqaqtut ginmittuqugaqtau-
vaktut anniarutiqarmata. Kihimi, Inuit

PPECa ADAC bINHNNYC AbSBND®IC
APLBCPaI o€ Ad®/BN0C b4 dS
BNLADYE Cda ta<%I P C D5gGeCPo-
AT o 0a 2T, 1950-*Ma, 1960-* 0
AL 1970-*"°0. 0a D€ I*LALIS NMdN*L
Do/ L% $600,000-00 AbSCPa<%Io®
PabHh P2 BLAC b YRC

The Qikigtani Inuit Association is sponsoring

a Truth Commission to look into the dog slaughters that
occurred in Nunavut in the 1950s, 1960s and 1970s.
Nunavut Tunngavik Inc. bas contributed $600,000 to
help fund the commission.

Qikiqtani Inuit Katujiqatigiit pinialiqtut Itqumanirmut
Kamisakbamik qaunybaiyukbanik qinminik tuqugainirmik
Nunavunmi 1950-ngutillugu, 1960-nilu 1970-nilu.
Nunavut Tungnavik tunibibimayuq $600,000-mik
ikayutikbanik kamisanmut.
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The RCMP report also alluded to
dogs being shot because of starvation.
While times of starvation did happen,
Inuit testimony does not corroborate
that the majority of the dogs were lack-
ing food. If dogs were hungry, it would
have been illogical to extinguish the
main means of transportation by which
Inuit could obtain food.

“The slaughter of the sled dogs
caused physical and emotional hardship
that endangered the very survival of
Inuit who lost their dogs. It scarred us
and our families. What the RCMP
claim as truth is not the truth that
Inuit lived. I know this because I
have seen it with my own eyes,” said
Alikatuktuk.

The RCMP report also alluded to an
unwarranted number of dogs. This is
contradicted by the evidence of Inuit
owners who knew for centuries how to
manage the number of sled dogs and
ensure they were properly cared for.
The RCMP report called the sled dogs
primitive, aggressive and dangerous, and
stated that RCMP did not hesitate to
shoot loose dogs. However, Inuit have
reported that dogs were shot while har-
nessed to sleds. Some dogs were even
shot under their owners' homes.

The RCMP report was critical of the
work done to date by QIA. It stated that
QIA didn’t conduct enough interviews
with Inuit.

“The RCMP under estimate the level
of distrust that remains from the colo-
nial period, and the bitterness resulting
from the dog slaughters. How can they
blame Inuit Elders and our organiza-
tions because we don’t trust a process
that was not independent,” said
Alikatuktuk.

Alikatuktuk said it was unfortunate
that government ordered an RCMP
investigation instead of an independent
investigation into the slaughter, as
was originally recommended by the

naagugiyait havayukeut qinmitik inu-
utjutigigamikkik ayuittutik munarhinir-
mik ginmirmiktk aanniarutainnik,
kangighiaplugillu aanniarutait ginmit
munagpakhugillu aanniaqtut qinmitk.

Palihimallu uqarhutik ginminnguuq
hiiqugaktauyuq kaakmata. Hii, kaak-
nakpaktugaluaq, Inuit unipkangit agjig-
inngittait qinmit niqailliuqtut. Qinmit
kaakkumik, ihuanngittuq tuqutigiluni
aulagutimingnik Inuit anngunahuaru-
tainik nigikhamingnik.

“Qinminik tuqugainiq ayurhautauyuq
inuuhinnut timiinnut ilunginnullu inu-
hiinnullu hapirnahitiutipluni Inungnut
ginmiyaqtauyunut. Annigutauyuq uvapt-
ingnut ilaguhiptingnullu. Palihimat
itqumanahugiyaat nalliutimanngittuq
Inuit inuuhimayaannut. Ilihimayaga
takuhimagapku uvapkut iikkut,uqaqtuq
Alikatuktuk.

Palihimallu uqagahurittutik qinminik
ihariagiyaunngittunik amigaitpalaanik.
Allamik uqaqpaktut Inuit qinmiqaghi-
mayut taimangalimaaq ilihimayunit
qanugq kaffiniglu qinmiqarnirmik ihuag-
tumiglu munarhittiarnirmik. Plaihimat
uqarivagait qinmit utuqqauyut taiman-
nanituqat qayangnaqtut iqqinarhutiglu,
uqarhutiglu palihimat ihumatqighimait-
tumik hiqugaivaktut ipiinngaqtunik.
Kihimi, Inuit uqarhimayut ginmit
hiquqtauvaktut anuhimagaluaqtillugit
alliangnut. Ilangit qinmit hiquqtauplutk
qinmiqaqtup igluata ataani.

Palihimat unipkaliugaat ihuiguhuktut
havaanganik QIA-kut uqarhutik QIA
apirhuilluanngittuq Inungnik.

“Palihimat ukpiginngittaat ukpigi-
yaunnginik huli ittumik taimanga kati-
tigtaunirmit, ninngaumanirmillu
tuqugaqtauniinnit qinmit. Qanugq
ihuiguhukpat Inuit Inutuqainnik uvapt-
ingniglu uvagut ukpiguhunnginapta
atugtanganik inmiguungimata qauyi-
haiyut,” uqarhuni Alikatuktuk.

Alikatuktuk ugaqtuq namianaqtu-
galuaq gavamatkut tiliurivangmata pali-
himanik qauyihaiyukhanik tlihihimait-
tumik inmiguuqtunik qauyihaiyukhanik,
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Standing Committee on Aboriginal
Affairs and Northern Development in
March, 2005.

NTI approved QIAs request for
funding for the Truth Commission.
Details of the commission are still being
finalized, but it will get underway this
year. The commission's three members
have not yet been determined, although
QIA is hoping high profile representa-
tives like former Justice Thomas Berger
will participate. Berger wrote the
conciliator's report on the Nunavut
Land Claim Agreement released earlier
this year.

taimaatut pitquyauhimayugaluamik
Katimayigalaanguyunit Nunaqag-
qaqtuliriyinit March 2005-ngutillugu.

NTl-aip angigpagaa QIA tukhiutaat
maningnik Itqumanirmut Kamisak-
hanut. Huli itquhikhait Katimayigla-
akhat iniqtigtauyut, umani ukiumi
aulagutiniaqtut. Itqumanirmut Kamisan
pingahut katimayikhait huli naunaiq-
taunngittut, QIA niriuktugaluti ilihi-
mayauttiaqtut tammatut Justice Thomas
Berger ilauquplugu. Bergerp titigaghi-
mayaa aivagutinik ihuarhainahurittup
unipkaliuga Nunavut Nunatarutata
Angirutaa havitauhimayuq una ukiuq
atulihaaligtillugu.

contest details.

Do you want the opportunity to have one of your
photographs appear in Nunavut Tunngavik Inc.’s
publications and on our website? A winning photo
will be chosen each month. If your photo is chosen
as Photo of the Year, you will receive a $500 cash
award. Pictures of Nunavut landscapes, communities,
wildlife and people will be considered. This contest
is open to Beneficiaries of the Nunavut Land

Claims Agreement. See NTI's website for complete

www.tunngavik.com

Entries should be sent to:

Franco Sheatiapik Buscemi
Website Photo Contest

= 1-888-646-0006
photocontest@tunngavik.com

17

Cambridge Bay 1-888-388-8028



NWW.tunngavik.com

ayunik Hignaatit kanatami

=
=
5
g
5
3
E
E
=
=
s
g
2
&
=
v
d
3
<
z
%
<
&
5
2
c
Y
2
A
=
A
>
J
X
&
-0
Q
z




0.2 D*ALIS NN DNBNNC DI ADdn. 2007,
LBNLLAIPCIYE AoAPCPALLC P2 Cb<E POATTRYDY.0S
L@LEIC ba (T CLA%0S <DPL%®Da® ApAC <LI%CHa 0¢ <t >
AbS/IBCANEN 208 NATIHE 0¢ <L ball LY 0 0a DT
CLbd<I AbSN.0C <*PAC g/ <CPa<®IC $8.3 Achea® AbsNbho¢
13-90¢ <LIRCH/La<%I.0¢ 0a 2 oo c*0f 7-YUod®Io IGJa-
AbYNPh o€ SHPNE ANCDCPTGATHDOE BALIC b PILALT,
INDSTHE GPICBTLIC PYCHST I PN 2 <L
AcCnEPoCia<®d® o o ball PLYbDA, /o Sl
SHBALLDANC®I%® 4%\ bhC oot IR gTIAPCACLST Sbal o
bIPEILADE (CoRa <AIC%), L5 <b<AC Ly ShSIAC PLYBHH ¢
PPCRLIT, BOLLSTOLTE <+ bNLAPCHALo*C
NPT PYCNL®Io Pbcllios aoc®ACT.

Nunavut Tunngavik Inc. announced in February, 2007, that

negotiations had concluded for an Agreement-in-Principle with the Government of
Canada for an Umbrella Inuit Impact and Benefit Agreement (IIBA) for Migratory
Bird Sanctuaries and National Wildlife Areas in Nunavut. The IIBA will provide
$8.3 million in benefits for the 13 affected Nunavut communities over a seven-year
period. The 1IBA is expected to be signed this spring in Clyde River. The signing will
signify final agreement on the IIBA, and will allow the designation of Niginganiq
National Wildlife Area, an internationally-re d bowhead whale sanctuary near
Clyde River (shown bere), and the Akpait and Qaqulluit National Wildlife Areas
near Qikiqtarjuag. Look for complete coverage of the negotiations and signing in the
next edition of Naniiligpita.

Nunavut Tunngaviup Timinga tubaqtitting Fivynali 2007-mi aivagutit iniqtut
Angirutikbamut Gavamatkugini Kanataup iluingayumik inungnut
Aktumaniaqtunit Tkayuutikbamik Tingmiat Ivaviinut Nunalimaamilu
Umayuqarvikhanut Nunavunmi. IIBA tunibitjutauniaqtuq $8.3 milianik ikayuu-
tikhanik 13-nut nunalingnut Nunavunmi saivani ukiuni. IIBA atiliugtauniar-

nabugiyuq upingakbak Kangigjugaarpingmi. Atilingtaunia naunaitkutauniaqtuq
kingulirmik angirutauyunik IIBA-mi, taffuminga Niginganig Umayuqarvingmik,
nunaryuami ilibimayauyumik arviqarniq haniani Kangigjugaarpiup (wvva takubi-
ugtanyuq) Akpait Qaqulluit Umaryuqarvingnighn haniani Qikiqtarjuap.
Qinirbimalutit unipkanik aivagutitigut atiliugtauniinnighy tuglikhami
Naniiligpitami.
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The Importance of Seals
Ikpingnarniit Nattiit

NNSSCPNC N L g*MP>C/]501C / By Raymond Ningeocheak / Raymond Ningeocheap Titigagtaa
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Early in February, 2007, Nunavut
Tunngavik Inc. 2nd Vice-President
Raymond Ningeocheak gave a pre-
sentation to the Fisheries and
Oceans Standing Committee on the
importance of seals to Inuit culture.
Supported by a number of NTI
employees as well as the Nunavut
Sivuniksavut students, Ningeocheak
said his presentation was very well
received. His presentation is re-
printed here.

For thousands of years, Inuit and
seals have had a special relationship.
Seals fed Inuit and helped keep our
dogs alive. We used their skins as
clothing.

Oil from seal fat kept Inuit warm and
lit our dwellings. We also used seal
bones and seal fur for arts and crafts.

If it was not for the seal, I would not
be speaking to you today.

Seals are nutritious and very impor-
tant in Inuit diet today. It is a very
important source of proteins, vitamins
and minerals.

The skin, which is a byproduct, now
has added value for the hunter because
we can sell the skins on the market.

The selling of the skins for a hunter
means the ability to purchase gas,
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Nunavut Sivuniksavut students were on hand proudly wearing sealskin during Nunavut Tunngavik Inc. 2nd

Vice-President Raymond Ningeocheak’s presentation to the Fisheries and Oceans Standing Committee.

Nunavut Souniksavunmi sikugtut ittut takubiuriplutik annugaghimaplutik nattirnik aannugaanik Nunavut

Tunngaviup Timingata Angiyugqap Tuglikaninga Raymond Ningeocheak uqaqtillugu Igalulivinirmut

Taryurmiutalivinirmullu Katimayigalaanut.

Fivyuali 2007 atulihaaligtillugu,
Nunavut Tunngaiup Angiyuqgap
Tuglikkanninga Raymond
Ningeocheak ugagpaktug lgaluliri-
nirmut Taryurmiutalirinirmullu
Katimayigalaanut ikpingnarniitigut
nattiit Inuitilitquhianut. Ikayugtug-
taupluni kaffinit NTI-kuni havaktu-
nik tapkunangalu sikugtunit Nunavut
Sivuniksavunmi, Ningeocheak ugag-
tug ugauhiriyani tuhayauttiagtut.
Ugauhiriyait uva.

Tausini ukiuni, Inuit nattiillu taima-
nimit atayuk. Nattiit nirhiugpaktut
Inungnik qinmivullu umapkakhugit.
Atugpagavut amiit aannugaliughugit.

Ughuit nattiit uqququtigivagait Inuit
qaumagqutigiplugit. Atugpagavullunattiic
hauniit amiillu hanaugagiplugit mighuq-
hugillu.

Nattiganngitpat ilingnut uqalimait-
tunga ublumi.

Nattiit niqittiat ikpingnaqtut Inuit
nigaat ublumi. Timimut nakuuyunik
vitaimins, protein minerals-niglu.

Amia, atuqtauvaktuglu, akittuqyumi-
yuk anngunahuaqtinut niuvutaulirmata.

Amiit niuvgutauniit anngunahuaqti
niuvgutaupluni gasilinik, qagyunik,
kiniqtanik sikituumilu ilakhainnik
allaniglu ilaminut.

IRedrne < AU / Photo by Paul Imgaut / Piksaliugaa Paul Irngaut
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Nunavut Tunngavik Inc.’s Director of Wildlife Gabriel Nirlungayuk (left)
provided support during 2nd Vice-President Raymond Ningeocheak’s presentation.

Nunavut Tunngaviup Timingata Atanguyat k Gabriel Nirlungayuk (baumingmi) ikayuqtuiyuq
Angiyuqqap Tuglikaninga Raymond Ningeocheak ugaqtillugu.
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ammunition, oil, snowmobile parts and
other items for the family.

For these reasons, the seal is most
sought after all year round.

Jobs are limited in Nunavut’s small
communities and the unemployment
rate is high. Also, unless a person has a
high school education or postsecondary
education, it is very difficult to find a
good job.

Hunting continues to be an impor-
tant part of the economy and helps
offset the high cost of living in the
North.

Seal hunting allows us to be indepen-
dent. However, a weak seal skin market
will force Inuit to rely on social assis-
tance, which takes away Inuit pride.

With the world market of oil and
gasoline going through the roof,
Nunavut is affected heavily. With no
road links to the South, the cost of
living is higher than anywhere else in
Canada.

Last year, over 6,000 raw seal pelts
were exported from Nunavut. This
amounts to $530,000 in income for
Inuit hunters in Nunavut.

This does not reflect the added value
earned by making the skins into gar-
ments, like those worn by the Nunavut
Sivuniksavut students in the audience.
This industry generates millions of
dollars, and is starting to bring back
the independence Inuit once knew.

Unfortunately, animal rights activists
bring negative emotions to this issue.
During the 1980s, anti-fur and animal
rights activists lobbied primarily in
Europe against the harp seal hunt

PACQNC <& ASUDE / Photo by Paul Imgaut / Piksaliugaa Paul Imgaut

‘Taimaa, uqariyamnit nattiit anngu-
nahuagtautgiyauyut ukiugaaluk.

Havakhagqarluanngittuq Nunavut
mikitgiani nunaini havaakhailiugtullu
amigaittutik.

Uvvalu, kihiani inuk sikuuqtaminik
inirhihimagumi, ayurnagpiaqtuq
havaanigiami nakuuyumik.

Anngunahuarniq huli ikpingnaqtuq
maniliugahuarut ikayuutauvakhuni aki-
tuvalaaqtillugu inuuniq Ukiugtaqtumi.

Nattirhiurniq inmiguurutigiyaqqut.
Kihimi, akikittuq niuvirvik nattiit amiin-
nik Inuit allamik pivikhagangamik
naruhiligpaktut ikayuuhiaqtarnirmik,
tamagutaupluni ahiit Inuit inmiguukni-
annik.

Nunaryuami ughuryuat gasiliillu akit-
tugpiaqtumi Nunavut aktumayauyut
uqumaittumik. Apqutaittuni Autsaimut,
inuuniup akia akitutqiyaugpiaqtuq ahinit
Kanatami.

Aippangani, avatquttut 6,000 hanaqi-
himaittut amgit aulaqtitauhimayut
taryup akianut Nunavunmit. Atauttimut
$530,000 maniliugaat Inuit anngu-
nahuaqtit Nunavunmi.

Hamna akiit akiturniaqtugaluit
amiit aannugaliuqgtaukpata atuqtauyutut
Nunavut Sivuniksavunmi sikuqtuni ikhi-
vayut nalaktuni. Hamna maniliugutau-
vaktuq milianik talanik, utigpalialiqtuq
Inuit inmiguugniat ilihmavake-
agaluangat.

Mamianaqtug, umayunik hirnaqtit
quvianaittunik pivakkamik 1980-ngutil-
lugu, mitqunik nakuuguhunngittut
umayuniglu hirnaqtit aghugpaktut
Europemi akigaqturhugu qaigulingnik
nattighiurniq Kanataup kivataani taryu-
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A number of NTI representatives attended the pre-
sentation in Ottawa.

Kaffit NTI-kunik kivgaqtuiyut upautibimayut
ugarviuyuni Atuvami.

taking place on the East Coast. This
resulted in a European ban in young
harp seal products in 1983.

The anti-fur and animal rights
activity also devastated the seal industry
in Nunavut. Inuit experienced a signifi-
cant loss in income and could not
finance their harvesting activities. This
gave rise to a number of social problems
we still live with today.

The hunting of seals has been por-
trayed as inhumane by animal rights
activists, but this is not true. The killing
of seals appears to be perceived in a
different light than the slaughter of
domestic livestock, and it is not.

Nunavut Tunngavik Inc. and the
Government of Nunavut are working
on a policy on the sealing industry in
Nunavut. The key principals are:

The harvest must be sustainable.
The resource must be protected from
over-harvesting, and managed with a
view of maintaining the place of seals
within the ecosystem.

The whole animal must be used.

All parts of a seal have a specific use,
and should be utilized.

The harvest must be humane. All
kills must be done cleanly and quickly.
The safety of the hunter must be taken
into context

Nunavut Tunngavik Inc. is involved
with the North Atlantic Marine
Mammal Commission’s scientific com-
mittee in providing a comprehensive
look at the information on ringed seal
population and harvest statistics.

The seal hunt in Nunavut is very

N < PR k.
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ani. Hamna nutqaqtittitjutauyuq qaigul-
ingnik nattianik niuvirniq 1983-mi.

Mitqunik nakuuhugunnginik umayu-
niglu hirnagniq katautigpiaqtuq nat-
tirhiurnirmik Nunavunmi. Inuit manili-
urutaikhutik angiyumik manikhaikhutik
anngunahuarutikhanut. Kulvautipluni
inuuhirmut ayurhautinik ublumi huli
inuuyavut.

Nattirhiurniq takuhiuqtauvaktuq
nagliguhuktunit naglikhaagutauyutut,
kihimi hamna itqumanngittuq. Nattir-
niq tuqutiriniq tautuktauvaktutut-ittuq
allatut tuqutirinirmit pamighaanit
umayunit, allannganngittug.

Nunavut Tunngaviup Timinga
Gavamagalu Nunavut havaqatigiiktut
atuagakhamik nattirhiurnirmut
Nunavunmi. Ukuat tunngaviuyut:

Anngunahuarniq nunngutiriyukha-
unngittuq. Hapummiyauyukhauyut
anngutit munaqtaulutiglu pihimana-
huarlugu nattiit iniat taryumi.

Tamaat timaa atuqtauyukhak.
Tamaita timaanittut atugakhalgit, atug-
tauyukhauyut.

Anngunahuarniq naglikhaagutauyuk-
haunngittuq. Tamaita tuqutauyukhat
tuquttinarnaqtumik halumayumiglu.
Qayaginia anngunahuaqtip ihu-
magiyauyukhag.

Nunavut Tunngaviup Timinga
ilauyuq Ukiugtaqtumi Atlantic Taryur-
miut Umaut Kamisankut nalunaq-
tuliriyiini katimayigalaaniihivriurittiag-
tuni ilihimayauyunik nattiit kaffiuiniinik
annguyauvaktuniglu katitiqtauhimayu-
nik nahautinik.

Nattirhiurniq Nunavunmi nun-
ngutiginngitpiaqtuq. Avatqumayut 2
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sustainable. There are more then two
million ringed seals in Nunavut. It is
estimated that about 80,000 animals are
harvested annually. This is lower than
historical harvesting numbers. Ringed
seals are distributed across the North
and do not migrate South. Ringed seals
have never been endangered and Inuit
do not have any concerns with the seal
population. Inuit have never depleted
the stock.

To Inuit, seal hunting means fresh,
healthy meat on the table. It means an
earned income. It re-establishes the
pride of hunters. It means new mitts,
new boots, a new parka.

miliat nattiit Nunavunmi. Nalauttaghi-
mayuq 80,000 nattiqtauvaktut ukiug
tamaat. Hamna ikitqiat taimanimit
nahautinit. Nattiit humilikak ittut
Nunavumi autsaimut aulayuittutik.
Nattiit qayangnaghiyuittut Inuit ihu-
maalutigingittait kaffiuniit. Inuit nun-
ngurutiyuittut.

Inungnut, nattirhiurniq nutaanik
nigihaqautauyuq nigittianmik. Maniliu-
gutauplunilu. Nanngigutigiplugulu ann-
gunahuaqtit. Nutaanik pualuniut,
nutaanik kamingnik nutaamik atigimik.
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Heartfelt Thanks

from a Beneficiary

Happy New Year to every-
one at Nunavut Tunngavik
Inc. and in Nunavut.

Twould like to express my
heartfelt and sincere thanks
to NTI for allowing me to
travel on compassionate
travel in December; 2006,
10 be with a family relative
who was dying of cancer. He
has since passed away and is
safely in the arms of Jesus,
and those family members
who left us earlier.

Most sincerely,
Edna Elins

Ummatiminit Quyahuktug
Nunataqatauhimayuq

Nutaami Ukiumi
Quuiahuktukbauvubi
NTI-kunut

Nunavunmiunullu!!

Tubaqtittumayaga
umatimnit ulumnill
quyabungniga NTI-kunut
tingmipkakmanga
huigyugiliqtumik kansamit
ilagubimnik takuyaqtuip-
kakbunga Tisampa
2006-mi. buighimaliqquq
tutqughunilu qayangnail-
gumi taliinni Jesusip
ilaminiilirhunilu
qimaknagighimayun.

Ummatimnit
Edna Elias
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An Inuktitut Daycare

Inuktituugtug Nutaggiqgivik
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This spring, an important new facility
for parents and children in Iqaluit will
open its doors. Called Tumikuluit (little
precious footprints) Saipaagivik (caring
for someone), the Inuktitut-specific ven-
ture will provide childcare services for
up to four infants and 16 preschoolers.

“I'm very excited about the new day-
care. We've put a lot of hard work into
getting it off the ground. It feels amaz-
ing that our doors are finally opening,”
said Looee Nowdlak Arreak, the chair
of the daycare’s seven-member interim
board of directors.

Arreak, alongside a group of
Nunavut Tunngavik Inc. employees,
identified the critical need for a
daycare that operates entirely in
Inuktitut and began to develop their
plan in February, 2006.

“The Iqaluit Inuktitut daycare was
established for the purpose of providing
quality childcare services to children
under school age using Inuit language
and culture as the foundation for
developing intelligence, imagination,
self-respect and pride,” explained
Arreak. “That’s our mandate.”

This is the first daycare to open
in Iqaluit that will run entirely in
Inuktitut. All registration and consent
forms and signage will be in Inuktitut.
Further, because the daycare will oper-
ate on an Inukdtut first language model,
at least one of the child’s parents must
speak Inuktitut at home.

Upingakhak, ikpingnaqtuq nutaaq
iglugpak angmarniaqtuq angayuqqanut
nutaqqanullu Iqalungni. Taiyauvaktuq
Timikuluit Saipaaqivik, Inuktitut turna-
gayuq nutaqqiqivikhak hitamanut pipi-
uanut 16-niglu sikuuliqtukhanut.
“Quviahukpiaqtunga nutaamik
nutaqqiqivingmik. Aghut havakpaktugut
aularutikhanut. Aglinanaqtuq ukuat
angmagnialitainnarmata”, uqaqtuq
Looee Arreak, ihivautauyuq nutag-
qiqiviup saivauyuni katimayiukaffuktuni.
Arreak, tapkualu Nunavut
Tungnavitkuni havakeut, ilitturihimayut
ihariaguhuktut nutaqqigivikhamik aula-
niaqtumik Inuktituinnaq havakpalirhutk
ihumagiyamingnik Fivyuali 2006-mi.
“Iqalungni Inuktituuqtuq
nutaqqiqivik pinngurhimayuq munarhit-
tiarvikhak nutaqqanik sikuulinngittunik
aturlugu Inuit uqauhiat ilitquhiallu tun-
ngavigilugit ayurhautikhat, pinnguru-
tikhat, pimmaruhutikhamiglu,” uqaqtuq
Arreak. “Tahamna timiutjutigiyakkut.”
Una hivulliq nutaqqiqivik angmagq-
tukhak Iqalungni aulaniaqtuq Inukd-
tuinnaq. Tamaita atiliuriviit angirutillu
titiqqat iglukpaplu naunaitkutikhaillu
hilataani Inuktituurniaqtut. Uvvalu,
nutaqqiqivik aulaniarmat Inuktitut
hivulliq uqauhiunmat, atauhiq nutaqqap
angayuqqangit Inuktitut uqayuktukhau-

yuq angilgamini.
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Arreak said the daycare will promote
the long-term retention of Inukdtut,
while immersing children in Inuit cul-
ture, and providing the foundation for
strong Inuktitut literacy and imagina-
tion. The transfer of knowledge from
Elders to the children is also an impor-
tant vision for the daycare’s board of
directors.

A number of organizations helped
fund the new facility including NTT,
Qikigtaaluk Corporation, Qikigtani
Inuit Association, and Kakivak
Association.

Arreak uqaqtuq nutaqqiqivik
aghuguutiginiagaa tammaqgailiniq
Inuktitunmik, huli ilihaujilutik
nutaqqanik Inuit ilitquhiinnik, tun-
ngavikhaannik hakugiktumik Inuktitut
taiguyungnirmik titigayungnirmiglu
ihumanirmiglu. Tunihiniq qauji-
mayauyunik Inutuqanit nutaqqanut
ikpingnaqtuq nutaqqqiviup katimayiin-
nut.

Kaffit timiuyut ikayuqtuqtut nutaa-
mut iglugpakhamut ukuanguyut NTT,
Qikigtaaluk Kuapurisan Qikiqtani Inuit
Katujiqatigiit Kakivak Katujiqatingiillu.
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Qikigtani Inuit Association President Thomasie Alikatuktuk
presented the new Inuktitut daycare in Igaluit with a
$50,000 cheque in December; 2006. Called Tumikuluit
Saipaaqivik, the daycare’s interim board members were on
band to receive the generous donation. From left: Thomasie
Alikatuktuk, Looee Nowdlak Arreak, Laakkuluk Williamson,
Maggie Qappik (and daughter Breanna), and Karliin
Aariak.

Qikiqtani Inuit Katujiqatigiit Angiyuqqaqangat Thomasie
Alikatuktuk tunibing nutaamut Inuktitunqtumut
Nutagqigivingmut Igalugnni $50,000-nik Tisampa 2006-
mi. Atilik Tumikuluit Saipangivingmik, nutaqqiqivingmut
katimayiukaffuktuit ittut piplugu aittuutaa. Haumingmit:
Thomasie Alikatuktuk, Looee Nowdlak Arreak, Laakkuluk
Williamson, Maggie Qappik (panialu Breanna) Karliin
Aariakly.
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Nunavut Sivuniksavut — The Problem

with Passion

Nunavut Sivuniksavut — Ayuharniq
Aghuguutigarnirmit

NNSSCHPE Pdn. CEDAoD></ By Kerri Tattuinee / Titigaqtaa Kerri Tattuineup
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I'm feeling it now — the problem with
passion. I'm starting to think it’s the
same thing that hit most of our leaders
when they were at the peak of their pas-
sion. It says in Inuktitut Magazine that
when Tagak Curley first introduced the
dream of Inuit being called Inuit by the
rest of the world, and when he intro-
duced the idea of self-government,
everyone thought he was crazy. It was
because they just didn’t understand. He
had passion and the urge to fight for
that dream, and look at what he did in
the end - thanks to him and other
people, we have Nunavut.

The article below was an interview
with William Tagoona, a reporter for
Inuktitut Magazine in the 1970s. The
interview was printed in Inuktitut
Magazine in 2001, on the 30th anniver-
sary of ITC. He was asked “Could you
give an idea of the before and after pic-
ture of life in a community before the
land claims were settled?” His reply
caught my attention:

If you look at the yearbooks of the Churchill
Vocational Centre, a vesidential school many
Eastern Arctic Inuit attended in the 60%
and 70, your question would see its answer.
After graduating many students bad plans
to work as a cashier for the Hudson Bay

Hadja mihigimaliqtaga — ayurharniq
aghuguutiqarnirmit. Jumavallialiqtunga
atjingiyaa hivulliuqtit mihigivagaat
aghuguutiqagangamik. Uqakhimayuq
Inuktitut Makpigaarmi Tagak Curley
hivulligpaaqpiamik uqarigamiuk tautu-
mayaminik Inuit taiyauvalirniannik
Inuit-mik nunaryuamiuttanit, havin-
magulu nanminiq gavamauniq, inuit
tamaita tamaaryaknahugiyaat. Taimaatut
ihumayut kangighiannginamik. Aghugu-
utiqagami tautumayani aghuguutigiyaa
takuuk huliva kinguagut - quanaqtuq
alallu inuit, Nunavutqaligqugut.

Una titigaghimayuq apirhuqtaugami
William Tagoonamit, Taimani titi-
gaqtiuyuq Inuktitut Makpigaamut
1970-ngutillugu. Apirhuutait titigaq-
tauhimayut Inuktitut Makpigaarmi
2001-mi, 30-nik ukiunik I'TK-kut tikiu-
tinianni. Apiriyaugami “Qanurinniar-
nianik hivuagut kinguagullu inuuhip
nunalingmi nunataqtinagit? Kiutyutaa
uvamnik tupautiuk:

Qunngiaruvigit sikuurutit piksait
Churchill-mi Sikuurvianit, aulagti-
tauhimapluni sikuurvik amibut Kivataar-
nirmiut Ukingtaqturmiut Inuit sikug-
pakvigibimayaat 60-ni 70-ni, apirbuutit
inminik kiuniaqtugaluag. Stkuqtamingnik
inirhigamik amibut ihumakbaliurhimayut
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Kervi Tattuinee is a student in the Nunavut Sivuniksavut

traiming progran.

Kerri Tattuinee ilibagtug Nunavut Sivuniksavunmi.
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Company or as a Heavy Equipment
Operator. No one talked about one day
becoming an Area Manager for the
Government, we thought only white people
were able to do those kinds of jobs. I think
our self-esteem was low, brought on by
government policy.

However when meetings such as the one
in Pangnirtung started, we began to bear
people telling us that we were more than
what we thought we were. People like
Tagak and Charlie were giving us the mes-
sage that the world is there for us to take,

that we can dream bigger dreams than the
dream given to us at residential schools. To
g0 from wanting to be a cashier to wanting
one’s own government was quite a big jump.

I'loved it. It meant that all the trou-
ble 'm going through to voice my
opinion and suggestions could be worth
it in the end. Maybe somehow, people
will wake up and realize there is more
to life than the eye can see. You are
allowed to dream bigger dreams than
that of becoming a cashier at the
Northern Store. Today, that is what a

lot of students end up doing when they
drop out of high school. Statistics show
that only 25 per cent of high school
students in Nunavut graduate. I believe
that. I saw it. There were a lot of drop-
outs, and it made me wonder why.

I stop and I ask myself why is it that
only one in four students in Nunavut
choose to finish school. I think it all
goes back to the residential schools, and
the fact that Inuit are very new to the
concept of education as the key to suc-
cess. Then I think about how I grew up,
knowing that school was the most
important thing, and obeying my mom

havangniarbutik Hatsanpiini akbalubiqiyi-
ulntighiuniit. Uqnqtuganngittut qakugu
Atanguyangurnirmik Gavamatkuni,
ibumagapta qablunaanginait taimaatut
havaktaagtut. Uvaptingnik bukbamaann-
gittugut, gavamauyut atuagainnit
taimailittugut.

Kibimi katimavalirmata Panniqtu-
wmitut katimayuni tubaqpaligtugut inung-
nik ugautjiunik woagut angitqiayauyugut
ibumagiyaptingnit. Inuit Tagaqtut
Charlietut tubaqtittiut nunaryuaq woaniit-
tug wvagut piyakhakkut, hinnaktuumat-
tagtugut angitqianik hinnaktuumayapting-
nit aulaqtitaubimapluta hinnaktumayapt-
ingnit. Niwvoaayiuyumanirmit inmi nan-

minik gavamaqarumanirmut angiyuq
aplugag.

Pigpagiyaga. Tukiqarmat tamaita
ayurnaqtut atuligtatka nipliutigi-
nahuarhugit ihumatka uqauhikhatkalu
tukiqarniaqtut kinguagut. Qanurlikak,
inuit tupangniaqtut inuuhiq hivituyuq
tautuktaptingnit. Angiyumik hinnaqtu-
mattaaqtugut niuvvayiunirmit Nuatan
niuvirviani. Ublumi, amihut taimailivak-
tut sikuktamingnik taimagangamik.
Naahaiyit takuhiugivaktut 25% angay-
ukhiit sikuqtut inirhivaktut Nunavunmi.

Ukpigiyaga. Takugapku. Amigainmata
taimaghimayut ihumagivakkapku
huurlikak.

Nutqarhunga uvamnik apirhivaktun-
ga huugq atauhiinnak hitamanit sikuqtut
Nunavunmi inirhivakpat. Utiutigivak-
taga aulaqtitauhimaplutik sikuqtitaunir-
mut, Inuit nutanngugamik thumanirmut
ilinniarniq apqutauyuq nakuunikhamut.
Ahiit ihumalirhunga angiklinimnik ili-
himaplunga iliharniq ikpingnatqiyau-
yuq, nalakhugit angayuqqatka pim-

mariplugillu ataatattiatka allallu

Inutuqait. Taimaittukhauyut talvatuaq

ihumagigapku. Thumagama Inuit

taiyaunnginnaqtut Inuit. Ihumagama
anngunahuaqtaqtugut anngunahuaru-
magangapta. Kangighiattiayunapkit

Inuti hivulliuqgtiit Tagak Curley-tut

aghuguuhutik inmi inuuhirminik

tunihihimayuq Nunavut Nunatarutata
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and dad, and respecting my grandpar-
ents and other Elders. I thought it
always had to be that way. I thought
Inuit were always called Inuit. I thought
we were allowed to go out hunting
whenever we wanted. I never really
understood that our Inuit leaders like
Tagak Curley had to fight and sacrifice
a lot of his own life for what is now the
Nunavut Land Claims Agreement. It is
the biggest land claim in the world. It is
the biggest achievement realized by
Aboriginal Peoples ever.

That’s why I am so happy to be a
part of the Nunavut Sivuniksavut
Training program. I wish schools in
Nunavut could teach what we are learn-
ing here. Maybe some day the informa-
tion in this program will be taught in
Nunavut, but for now I'm glad that I
have this opportunity. I'm glad we can
learn about the past struggles our lead-
ers went through. Just for the freedom
of Inuit. Just so we can go to school in
our communities, and not go to residen-
tial schools. Just so we could speak
Inuktitut freely at home, at school and
at our workplaces. Just so we could go
out hunting and catch our first caribou
at the age of nine, like I did. Just so we
can continue our culture, and have the
right to call ourselves Inuit, and be
proud of it, too.

It just amazes me how much work
had to be put into all this - into
Nunavut. It bugs me though, that a lot
of young people don’t realize it. People
don’t know, because they really aren’t
taught our history in schools or else-
where. It’s because our education system
still follows Alberta curriculum,
and besides having a few courses like
Northern Studies and Aulajaagtut, we
don’t really have the time to learn about
our own history. Some day that will
change. Now, there are Inuit studying
to become teachers. The government is
working towards creating an Education

Angirutikhaanut. Angitqiyauyuq
nunatarut nunaryuami. Nagitqiyauyut
tikitauhimayuq Nunagaqqaqtunit
Inungnit.

Talvanga quviakhukpiaqtunga ilauga-
ma Nunavut Sivuniksavunmi Ilihaqtuni.
Mamiana sikuurviit Nunavunmi ili-
hautjinginmata ilihaqtaptingnik uvani.
Qakugukaak ilihaktavut uvani ilihaqtau-
niaqtut Nunavunmi, kihimi hadjakaffuk
quviahuktunga. Quviahuktunga ilihaq-
tagapta kinguniptingni ayurhautiinnik
hivulliuqtipta: Inuit ipighimanngit-
tangini; sikuuriaktagiaptingni nunapt-
ingni; aulaqtitauhimaittumik; uqaqta-
giaptingni Inuktitut angilgaptingni,
sikurvingmi havarviptingnilu; anngu-
nahuarnaqtumik tuktulluta ukiukaligup-
ta nainik, uvaptug; ilitquhiptingnik
atughimaariaptingni; ayunngitjutiqarlu-
talu uvaptingik tailuta Inuit, pimmar-
ilugulu.

Aglingnaqtuq qanugaaluk havakpak-
niat — Nunavunmut. Kihimi ihuigiga,
amihut inulgamiit ilihimanngitaat. Inuit
ilihimanngittut, ilihaujauhimanngi-
namik kinguniptingnik sikuurvini
humilikak. Ilinniarnivat malikamik huli
Alberta Ilihakgakhainnik, ikinnamiglu
ilihagakhat Ukiuqtaqtumi Ilihakgahat
Aulajaagtullu. Qakugu hamna allan-
ngurniaqtuq. Hadja, Inuit ilihaqtut
sikuqtittiyikhat. Gavamatkut havaktut
Hinnigrnirmut Maligakhamik. 1litqu-
hiniq iliharvikhak nappaqtiqtauniaqtuq
Kangiqjugaarpingmi inuuhimagiangini
pitquhivut. Uktuktugaqtuq kulvau-
manahuaqtunik tammaqtailiuniglu
Inuinnauniptingnik.

Niriugtunga hivunikhamut. Hinnaq-
tumayaqaqtunga angayuqqatka ilitturip-
kaihimangmata ikpingnarnianik ilin-
niarniup. Takunnaqtulik malikangat
uqauhirmik “Qaujimaniq Hakugi-
niuyuq”. Hiamikuyaga una uqauhik.
Allanik sikuqtunik ukiulingnik uvaptut
uktuquiyunga malikulugit hinnaqtu-
mayatik, pittagapta. Hivulliugtivut
uvaptingnik pitjutiqagpaktut uvagut
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Act. There is a cultural school being
built in Clyde River to keep our tradi-
tional ways alive. There are efforts to
promote and secure our identity as
Inuit.

I do have hope for the future. I have
dreams and aspirations because my
parents instilled in me the importance
of education. There is reality in pursu-
ing the saying, “Knowledge is Power.”
I want to spread this idea. I want to
encourage other students my age to
pursue their dreams, because we can.
Our leaders fought for us to be able to
go out and do things, and still be proud
of who we are. Inuit youth in Nunavut
have a bigger responsibility than the
rest of the youth in Canada. If you com-
pare a regular high school student in
Toronto to a student in Nunavut, you'd
realize that the student in Toronto
doesn’t have to become a doctor or a
teacher, but the Nunavut students are
encouraged to. Our government and
people support that, and have hopes for
us to go out and do it.

We should take advantage of the
opportunity to learn while it’s right in
front of us, ready for our taking.

Sometimes I think we’re too spoiled
now, that we have too many choices,
and that it’s easy to fail — so it becomes
commonly acceptable. The fact is, it is
easy to fail, it is easy to give up, and it is
easy to say it'll be done later by some-
one else. It is hard to take the initiative.
It is hard to succeed. It is hard to stay
focused, and it is hard to work. It is not
hard to dream though. The power of
dreams is amazing. It’s what drove peo-
ple like Tagak Curley into creating ITC,
and the right for Inuit to have their own
voice, and name. It is why I choose to
take advantage of the opportunity to
pursue a career as a doctor or a teacher.
It is why you can choose to do whatever
you want. Dream bigger dreams than
you can imagine. Be who you want
to be, let nothing stop you. Learn —
because knowledge is power.

aniluta pittariaptingni. Huli pim-
maruhukluta kingauniptingnik. Inuit
inulgamiit Nunavunmi angitqiamik
kamagiyakhalgit inulgaminit Kanatami.
Tautukkuviuk sikuqtuq angayukhik
Torontomi sikuqtumut Nunavunmi, ilit-
turiniaqtutit tamna sikuqtuq Torontomi
taaktinngugiakanngittuq sikuqtitiyin-
ngurluniluuniit, kihimi tamna sikuqtuq
Nunavunmi uktuquyauyut. Gavamakput
inuutivullu ikayuqtuqtaat, niriugiplutalu.
Atuqtakhagiyakkut angmaumayuq
uvaptingnut iliharvikhak haaptingniitil-
lugu, tiguyauyukhat.

Ilaani, ithumavaktunga uvagut uyugit-
pallagapta, amihuuvallaarhutik ihu-
makhakhiugavut, ayurnaittunilu katagia-
mi — talvanga taimaatut naammagiyau-
vakpuk. Imaatut kihimi ittuq, ayurnait-
tuq katagiami, ayurnaittuq taimagiami,
ayurnaittunilu uqallagiami qakugu inig-
tauniaqquq allamit. Ayurnaqtuq hivu-
nikhuiyami. Ayurnaqtuq inirhiyaami.
Ayurnaqtuq apqutikhamut haangayaami.
Ayurnaqtuq havagiami. Ayurnaittuq
kihimi hinnaqtumayaami. Hakugikniit
hannaqtumagat aglingnaqtuq. Aghugu-
timinnguqtiriuni, Inuillu ayunngitju-
tiqariangini nipiqarlutik. Talvanga, ihu-
maliurutigihimayaga aturniakhugu
angmaumayuq havaakhamut taak-
tikhamut sikuqtikhamulluuniit. Talvanga
ilvit piuyukhauvutit qanurlikak piuma-
yarnik. Hinnaqtumalutit angitqianik
ihumagiyarnit. [llutit kinauyumayarnik,
hunamiglikak nutqaqtiatumik. Iliharlutit
— qaujimaniq hakugikniungmat.
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Question:

I grew up around Nunavut’s leaders and
I have studied our Inuit history. I am
very interested in getting into politics in
the Inuit organizations but I am only
15-years-old. How old do I have to

be to run in an election for Nunavut
Tunngavik Inc., or one of the Regional
Inuit Associations?

Answer:

Copies of Nunavut Tunngavik Inc.’s

Elections Code of Conduct and

Procedures are available from NTI,

and are posted on N'TTs website.

A potential candidate must:

* Be a Canadian citizen;

* Be at least 16 years of age
on or before voting day; and

* Be enrolled under the Nunavut Land
Claims Agreement or be capable of
meeting the requirements for
enrolment.

Those persons who are not eligible to

be candidates include:

* Any person who has been convicted of
an indictable offence or whose impris-
onment as a result of such conviction
ended within the last three years,
measured from voting day;

Apirhuut:

Pammiqtauyunga Nunavut hivulliuqti-
iniittunga iliharhugillu Inuit kinn-
guningat. Uktugumakpiaqtunga katima-
niurnirmik Inuit timingani kihimi 15-
nik ukiugakaffuktunga. Kaffinik uki-
uqariakakkik vutiqtaunahuarumaguma
Nunavut Tunngavitkunut aviktuhimayu-
ni Inuit katujiqatinginulluuniic?

Kiutjut:

Atjingit Nunavut Tunngaviup

Timingata Vutiqtaunirmut Inuuhirmut

Maligakhak Pitquhiillu pinagialgit

NTI-kunit iliyauhimayullu qari-

tauyakkuurvianni NTI-kut.

Vutiqtaunahuarumayuq Inuk:

¢ Kanatamiutauyagialik;

¢ [kitqairinngitaani 16 —nik ukiukalirlu-
ni vutiqniup ubluani hivuaguluuniit;
uvvalu

* Adliuqtauhimaluni Nunavut
Nunatarutip Angirutaagut nalliutimat-
takluni atiliurutinut atiliuriamini

Tapkuat inuit uktulimaittut vutiqtau-

nahuarnirmut ukuanguyut:

¢ Kinalikak inuk palihimiqipluni ihuin-
arunminut piyauvakhimayuq uvvaluu-
niit itiqtauvakhimania ihuinarnirminut
nunnguhimakpat pingahut ukiut ilu-
aani, aturlugu vutignarniup ublua;
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* Any person who has been indebted to
Nunavut Tunngavik Inc. or
a Regional Inuit Association in the
amount of $500 or more for more
than three months, measured from
the day nominations open;

* The Chief Returning Officer;

* The Assistant Chief Returning
Officer;

* Regional Returning Officers;

* Deputy Returning Officers;

¢ Poll Clerks;

* NTI directors or employees who have
not taken a leave of absence;

* A person, even if Inuit, who is not
enrolled under the Nunavut Land
Claims Agreement or not capable of
meeting the requirements for
enrolment;

* The election of a person who is
subsequently discovered to be
ineligible as a candidate is void.
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Send us your questions about the Nunavut Land Claims Agreement (NLCA)
and we’ll do our best to provide you with easy to understand answers.

Send your questions to:

Apirhutihi Nunavut Nunatarutata Angirutaatigut uvaptingnut aulaqtitlugit

kiunahuarniagqugut ayunngitkupta kangighiayuminagtumik.

Apirhutihi uvunga aulaqtitlugit:

NTI Department of Communications

P.0. Box 638, Igaluit, Nunavut X0A OHO

Tel: (867) 975-4900 < Toll-free: 1-888-646-0006 « Fax: (867) 975-4943
E-mail: newsletter@tunngavik.com e website: www.tunngavik.com

¢ Kinalikak inuk atugaqarumi Nunavut
Tunngavitkut Timinganut uvvaluuniit
Aviktuhimayumi Inuit Katujiqatin-
ginut $500-mik avatquluguluuniit
avatquttugit pingahut tatqighiut,
uktutigilugu ublua vutiqtaugakhan-
gurniup angmarnia;

* Atanguyaq Vutiqtuliriyi;

* Tuglia Atanguyap Vutiqtuliriyi;

¢ Aviktuhimayuni Vutiqtuliriyi;

* Tuglia Aviktuhimayuni Vutiqtuliriyi;

* Titiqqiqiyit;

* NTI katimayit havakdit katimayiu-
nirmingnit havaamingnit ahivakhi-
manngittut;

¢ Inuk, Inuinnaugaluaqqat, atiliugtauhi-
manngittut Nunavut Nunatarutata
Angirutaagut uvvaluuniit nalliutimali-
maittkumi atiliurutinut;

* Vutiqtaunia inuup kinguagut ilit-
turiyauyup nalliutimanngittuq vutiq-
taunahuarnia hunngittug.

31

Rankin Inlet 1-888-236-5400



NWW.tunngavik.com

boSc ASbaAy°NDJL/
AcnrPJL D% A%,
o o%0¢ AoAC
bJasbNr*Meg?

o PN UDA QD™D B> <Indce
Aba A7 NI oS LcLA® Sb>r <
ARNH®IC gPALNDBCPa® I LA°dC
PN o, AbaAr*eNbo o
<hI*/LaDNo AoAC bIrONM o
PR dAPD® LoD AR cNen-
RedC gA>ANT LoD bD7aNNMYLC
Ad7BLC aPdLPDod™I¢ ASba A-
0o 0% *UbA"andbio o
Ao o oPdLNDBCPa o,
Pa A% LA™ Atba AY™N-
DI I* UAd o, o PILANDALL®
PNePode 2**LAed o, ob*Lb-
A*andbe>® Asba Ablab, APS 0
ob*a*L D o*a, dadaMelo®
o PN NCPoTo® NNbo®, <o
0b*Aa Do P PoMuot
Podot oAb b®I DrMa®,

Piksaliugarnik takuyumaviit Nunavut Tunngaviup
makpigaliugainnii garitauyakkuurvianiluuniit?
Akimaniaqtuq atauhiq piksaliugak tatgighiut
tamaat. Piksaliugat piyaukpat akimaluni Piksaliugak
Ukiumi, akimaniagtutit $500-mik maningmik.

Piksat Nunavut nunaanik, nunalingnik, umayunik
inungniglu ihumaigyauniagtut. Una akimanahuarut
angmaumayuq Nunatagatauhimayunut Nunavut
Nunatarutaani. Takulugu NTI-aip garitauyakkuurvia
akimanahuagamut maliganik.

What if | work for
NTI or another Inuit
organization?

Potential candidates should check with
their employers regarding rules about
running for NTT executive office
while employed with Regional Inuit
Associations or regional development
corporations. These organizations may
require a candidate to take a leave
of absence from his or her job while
participating in the election campaign.
Any director or employee of NTI
who wishes to stand for election to an
NTI executive office must take a leave
of absence, beginning on the day that he
or she submits his or her nomination
papers and continuing until the day
after voting day.

-

Akiman_ahy"q'r'l g

T

Piksautitit
aulagtitlugit uvunga:

Franco Sheatiapik-Buscemi
Qaritauyakkut Piksaliugagut
Akimanahuarut
T21-888-646-0006
photocontest@tunngavik.com

www.tunngavik.com

Havakkumattauq
NTI-kuni Inuit
timinganiluuniit?

Vutiqtaunahuarumaniaqtut apirhiukhat
havakvingmingnik mighaagut maliganik
ukturumayunut NTI-mi hivalliugtip
afisianut havaktilluni Aviktuhimayuni
Inuit Katujiqatingini uvvaluuniit avik-
tuhimayuni pivalliayuliriyit kuapurisan-
gini. Ukuat timiuyut ahivaquiniar-
unarhiut havaamingnit ilautillugit vutiq-
tauniahuaqtuni.

Kinalikak katimayit havakturluunit
NTI-kuni vutiqtaunahuarumaniaqtuq
NTI-kuni hivulliugtip afisianut ahiva-
giakaktuq iniminit, ubluanit tunihiving-
minik titigqanik vutiqtaunahuarutiminik
kimakhimalugu vutirniup ubluat
akaguanut.




bo% dco/cPSo COo®

ABNMod de <gb<b®

How to Make Duffle Socks (Aligsi)
with Mary Panipak

llipiguliurnia Mary Panipap

NNGSeC*c PIn. Lb¢,“PP></ By Kerry McCluskey / Titigagtaa Kerry McCluskep

JNAPYDE 5o LI SbA® / Interpretation provided by Maggie Qappik / Numiktiqtaa Maggie Qappiup
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As a little girl, Iqaluit resident Mary
Panipak would cry because she couldn’t
properly sew for her father. Mary’s
mother had passed away, and though
her older sister was teaching her to sew,
Mary was upset because she couldn’t
complete the task.

“I can’t remember what I made the
first time I sewed, but I remember mak-
ing a pair of sealskin slippers for my
father, but I was crying because I didn’t
know how,” said Mary.

Decades later, Mary sews everything
expertly and gets a real sense of satisfac-
tion from a completed pair of kamiks.

“I'm not sure what my favourite
thing to sew is, but I really like making
kamiks, and seeing them come together
when they’re done. The tip of the
kamik has to be perfect,” she said.

Now a sewing instructor at Nunavut
Arctic College, Agsarniit middle school
and the Tukisigiarvik Centre, Mary has
taught scores of women how to sew
over the years, and is eager to pass her
knowledge and an important tradition
along to other women.

What follows here is Mary’s pattern
and explanations for making a pair of
duffle socks (aligsi) for men’s kamiks.
The pattern can be reduced or enlarged
in size to make different duffle socks.

Arnaguhiupluni, Iqalungmiutaq Mary
Panikpak ivaktuugaluaq mighuutiyagani
apaapani ayugami. Marip amamaa
huighimangmat, angayuata ilihautigalu-
arhugu, Mary inngumavaktuq inirhili-
mainnami.

“Puiguqtunga humi inirhiyakhak
hivulligpaaqpiamik mighugama, kihimi
itqaumayakka nattiik silipaak mighuq-
takka apaapamnut giagaluaghunga
ayugama,” uqaqtuq Mary.

Ukiut amihut aniguqqut, Mary
mighuyukhigpiaqtuq ayugunngnaikhuni
quviahuligpiagpakturlu inighigangami
kammangnik.

“Naluyunga huna quviagitqiyauyak-
haa mighugiangani, kihimi kamiliurniq
aliagiyaga takuplugik iniganganik.
Putugua ihuagpiagiakaktuq,” uqaqtuq.

Hadja ilihautjiuliqtuq Nunavut
Inirniit Iliharviani, Aqsarniit iliharvian-
ilu Tukisigiarvingmilu, Mary ilihautjihi-
maliqtuq amihunik arnanik amihuni
ukiuni, irinahuktuq ilihautjiumayuq
ikpingnaqtumik ilitquhirmik arnanut.

Uvva marip iliktiruta qanurlu mig-
hugqtauniit ilipiqqut angunaak. Iliktigut
mikhilaagtauttaqtuq angiklilaakluguluu-
niit.
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Tirace the paper pattern onto a piece of cardboard so it is easier to use. Cut out the
pattern. Fold the pattern in half along the middle to ensure it is symmetrical. The heel
portion of the pattern for the sole of the duffle sock should be thinner than the toe
portion.

Atjilinglugu iliktigut gigatajumut titigarmut atuguminaqtumik. liktiklugu.
Imulugu iliktigut qitkagut atjigiiliqlutik. Kinmitquqhaa alukbaata tuatqiyanyukhak
putuguanit.
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Place the cardboard pattern onto the piece of duffle. Be sure to place the three pieces of
the pattern close together to best utilize the fabric. Trace the pattern onto the material.
Cut out the material. Fold the material in balf along the middle to ensure it is sym-
metrical. Mark the centre of the sole pattern and the top of the foot pattern.

Tilugu iliktigut ilipigukbamut. lingarlugit qaniglilugit tamaat
atugabuarlugu ilipigukbak. Atjiliurlugit iliktigutit. Kivyarlugit. Imulugit qitkagut
atjiiliginkbainik. Naunaiyarlugu alukbaata qitka nuvuatalu qitka hivugakbap.
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Match the patterns for the sole and the top of the foot so that the centres closest to the
toe are aligned. Beginning sewers may wish to put a few stitches into the centre to hold
the two pieces of fabric together. Begin sewing the two pieces together. The needle
should be held at a slightly slanted angle so that the two pieces come together evenly all
the way around.

Naunaiyaktakkik alukbaani hivugakbaanilu kakkitilugik putugukbaik nainaikkik.
Mighulibaaliguvit kakkitilugik naunaittumik. Mighulirlugit. Mitqutit han-
ningavyaktumik mighuktakkik kakkitiyanginik atjigiiktumik tamaat.
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Join the leg portion of the pattern so that is creates a sort of cylinder. Place the centre
of the leg portion onto the now joined foot portion. Sew the two pieces together. The
stitches on the leg portion should be at the back of the duffle sock

Mighurlugik kulikhaik niukbaik. lilugu kulikbaa hivugakbamut. Tapkuak mal-
guuk atauttimut mighurlugik. Kulikhaata mighurnia tunuaniittukbayug.

|galuit 1-888-646-0006
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Fold the top of the duffle sock down and finish the seam with an embroidery stitch
using yarn. Finish the seam of the leg portion with an embroidery stitch using yarn.
Finish the top of the duffle sock using an embroidery stitch with yarn. The embroidery
o men’s

duffle socks is traditionally plainer than the embroidery on women’s duffle socks.

Kulaa ilipugqup imulugu anmut iniqtiguk aligiitkubigturlugn angivyaqnaittumik.
Mighurnialu kulikbaata tunuani aligiitkubigturlugu. Nausialiurlugu kulaagut iniq-
tiguk. Angutit ilipugukbait nausiagarluayuittut arnait ilipiguinit.
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Give the duffle socks to your husband and ask bim to go out hunting so you can make
seal ujuk for dinner.

Tunilugik ilipiguk uingnut apigikguuk anngunabuaquiugu
niqiliugiakni ugjungmik sapakbamik.
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Clark Kalluk
Clyde River, Nunavut
Age 19

Hi my name is Clark Kalluk and I'm
from Clyde River. I'm the director for
central Baffin for the Baffin Regional
Youth Council. I would like to talk
about the way the youth live here in
Nunavut.

Being a youth can be challenging
in a lot of ways, and sometimes it’s very
hard. But youth shouldn't give up on
life just because it gets hard and feels
like there's nowhere to turn. We just
have to look harder to find someone
we can trust.

Life in Nunavut can be tough and
harsh, yet it can be fun. Like so many
cultures around the world, our culture is
changing greatly, but that's just the way
it ends up no matter what we do.

Our youth imitate what they see on
television, including starting gangs and
such, but we don't have to follow the
people we see on television. We just
have to follow our hearts

and be who we are.
think a lot of youth have
lost the tradition and
language of our people,
but I think that isn't so
bad because our land is
changing and today’s
jobs require us to

speak and write in

Inuktitut and

English. I think it is
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Clark Kalluk
Kangiqyugaarpik,
Nunavut
Ukiungit 19

Haluqgqaft, atira Clark Kalluk Kangiq-
yugaarpingmiutauyunga. Katimay-
iuyunga Qikiqgtani gitkanut Qikigtani
Inulgamiit Katimayiinni. Uqauhiriy-
umayatka inulgamiit inuuhiriligaat
hamani Nunavunmi.

Inulgamiupluni ukturnagpiaqtuq
amihuni ilaanilu ayurnapiarhuni. Kihimi
iulgamiit taimaqtakhaginngitaat inuuniq
ayurnaghigangat humut haallivhaitutut
iligaluaqtillugu. Qinikaffugiakaktugut
inungmik ukpigiyaptingnik.

Inuuhiq Nunavunmi ayurnagtaqtuq
piuminaittakhunilu, huli alianaqtaghuni.
Hlitquhitut nuaryuami, ilitquhikkut
allannguqtiligpiaktuq, kihimi taimaili-
vaktuq qanurlikak huligaluaqtilluta.

Inulgamiutivut itjuakhivaktut tautuk-
tamingnik tiiviimi, tapkuningalu kati-
mavaktunik ihuittunik pivaktunik, kihi-
mi maligiakanngittavut tautuktavut tiivi-

imi. Malikaffuklugit
kihimi ummativut
uvaptiktut illuta.
Thumayunga amihut

inulgamiit tam-
maiyut ilitquhiganik
uqauhinginiglu inuu-
tipta kihimi naam-
mainnaqnahugiyaga
nunakput allanngurlir-
mat ublumilu
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better for youth to finish school and get
a steady job. In the future, prices will
keep climbing and jobs will get tougher.
Even though we are losing what our
ancestors taught us, I think it’s for the
better from a financial point of view
because hunting and sewing can hardly
support a family. We are all going to
have to get jobs in order to survive.
A lot of youth today try to live life
as if it's a joke and they don't take it
seriously. They’re turning to drugs and
alcohol and they see that as a way to
escape troubles. There are a lot of
intelligent young people here in our
great land, so I urge youth to try their
best and push their hardest so can
become leaders and trusted workers in
Nunavut. Some youth will move out of
our territory to find a better job or for
higher education.
I think our Elders need to try and
understand youth today and see them as

they are today, not in the way they saw
youth in their time.

havaakhanut uqayuktukhaugapta titi-

gayuklutalu Inukdtut Qablunaatullu.

Thumayunga nakuutqiaq inulgamiit

iniqtirigumik sikuurutimingnik havain-

naqpalirlutiglu. Hivunikhami, akitturyu-

miinnarniaqtut havaakhallu ayurnakhi-
lutik. Tammailigaluaqtilluta kingunipta
ilihautihimayainnik, ihumayunga naku-
utqiannguniaqtuq manngit ihumagi-
plugit anngunahuarniq mighurniglu
akikhaniutilimainmat inuutjutikhanik
ilagiiktunut.

Amihut inulgamiit ublumi inuunahu-
rittut quyaginnarhutik ayurhutigihimait-
tumik. Anngayaknaqtunut imirmullu
haattutik takuplugit qimatjutikhatut

ayurhautimingnit. Amigaittut ayunngit-
tut inulgamiit hamani nunariktutipting-
ni, Talvanga inulgaminik uktukquivunga
akhuurlutik ayunnginirmingnut hivu-
nikhuutiliriamingni ukpigiyaulutiglu
havaktingurlutik Nunavunmi. Ilangit
nuunniaqtuq Nunavunmit nakuutiqamik
havaakhakhiurlutik ilinniarhimaaq-
lutigluuniit.
Thumayunga Inutuqautivut kangighi-
anahuariakaktait inulgamiit ublumi

Agattuaq
Kiah Hachey

Baker Lake, Nunavut
Age 16
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takulugillu itquhimingni ublumi, taima-
niunngittutut.

Agattuaq
Kiah Hachey

Qamanii’'tuag, Nunavut
Ukiungit 16

DP've heard some people say that they
think Inuit have it harder than non-

Inuit, but some have also
said they think it is

of

1 HacheyTit

. easier. That just goes Tuhaavaktungg ilangit inuiF uqaqtun‘ik
i g to show the kinds of Inu?t aﬁlil}llr.ha.tqllaya.uyut Igﬁllnnaunnglt-

¢ e things we’re surround- tunit, kihimi ilangittauq thumayut
7Pl oal, ez ! ed and affected by —

ayurhanngitgiat. Takuhiurutauyut hap-
kuat avatiptingnik aktumayauyuniglu —
inungnik allanik hukkamaaginnginik,
nakuuguhunnginik ilitquhillu allanganiit
unngahingniglu.

Amihut inuit ihumaaluktut Inuit
ilitquhiat qayangnarhiuq - takunarhiuq
qinigangat. Naammanaqtugut Inutuqa-
qarmat pamiqtauhimayunik nunami

racism, discrimina-
tion, cultural
differences, and
isolation.
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Many people fear our Inuit culture is
at risk, and you can see it when you
look around. We’re lucky to still have
Elders who grew up traditionally on the
land to pass on Inuit knowledge so we
can say they were once part of our lives.

Our generation is surrounded by the
Southern culture. School, television,
music, and the Internet are part of our
everyday lives, and are mainly in
English. Internet and television are the
kinds of things most young people do
when there isn’t anything happening
in town, or when we’re not playing
sports, or spending time with our
families/friends, or driving or walking
around. Our options are limited in our
towns, which is why some youth turn to
alcohol or drugs.

I know some communities have
certain groups, like the one 'm a part
of, the Tahiuqtit Youth Group. These
groups do things for the community to
try to prevent alcohol and drug use. It’s
good to be involved and know whats
happening. How else can you make a
difference? As small as our communities
are, there’s nothing like that strong
sense of community — knowing every-
one, feeling safe by yourself, being at
community gatherings. We're lucky to
experience that. Square dances, teen
dances, Hamlet Days, spending time on
the land and outdoors in the spring and
summer are just some of the things that
we look forward to in Baker Lake.

That sense of community is spread
throughout the region because everyone
is related. Having family and friends in
neighboring towns makes those expen-
sive plane rides worth it and seeing
them even more special.

If you work hard no matter what
you're doing, you will get something
out of it. If you're given the opportunity
to represent Nunavut in something,
take it and make the best of it. It
reminds you of why you should be
proud to be Inuk and proud of where
you come from.

tunihiyukhanik Inuit qaujimayatuqangi-
nik uqaqtagiaptingni ilauvakhimayugut
inuuhinni.

Uvagut inulgamiuyugut avatiqaliqtut
Autsaimiuttat ilitquhiinnik. Sikurniq,
tiiviit, atuqtuuyat Qaritauyat ilauliqtut
ubluq tamaat inuuhiptingnut
Qablunaatuinnauplutiglu. Qaritauyat
tiviilu tahapkuat inulgamiit hulitjutait
huliakhaitkangat nunamingni ulapqinn-
gitkumigluuniit, hulilukaakatiginngitku-
mikikluuniit ilaguhitik/ilannatik haann-
gungitkumik akhaluutikkut pihug-
lutigluuniit. Tuninguiqtigutikhavut
nunalingni ikittut, talvanga inulgamiit
haatpakput imirmut huunngittunullu.

llihimaung ailangit nunaliit katimay-
iqaqtu, ilagiyaptut, Tahiuqtit Inulga-
miit. Ukuat katimayit hulikakpaktut
nunamingni haanaittumik imirmut
huunngittunullu. Nakuuyuq ilaugangat
ilihimapluni huliyunik. Qanuq allan-
ngutiniagaluaqqiq? Mikigaluaqtillugit
nunavut, allaqanngittuq hakugiknirmik
nunamik - ilihimaplugit inuit tamaita,
hapighimaittumik ilikkut, hulikaktuniit-
tuni. Naammanaktugut inuuvakkaptigit
ukuat. Numiqtut, iulgamiit nunmigqtut,
Hamlat Ubluit, nunamiuniq hilainnarmi
upingakhami auyamilu hapkuat ilakaf-
fuit niriugivaktavut Qamanii’tuami.
Hamna nunaqatigiikniq ittuq humilikak
aviktuhimayumi ilaguhiikkapta. llaguhi-
qarhuni ilanaqarhunilu allani nunalingni
qanilguni humaanngitjutauvaktut aki-
tuyunut tingmitjutinut, takuplugit
quvianaqtugq.

Akhut havakkuvit huligaluaqtilluti,
utiqtilviuniaqtutit. Kivgaqtuivik-
hagaruvit Nunavunmik qanurlikak,
tigulugu ayunnginirnut uktuguk.
Itqaumannaqtuq huuq inminik pim-
maruhigiakagiakhaa Inupluni humillu
kaihimayaakhaa.
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Wynter Kuliktana

Kugluktuk, Nunavut
Age 19

Have you ever wondered about your
place in this world — if one life can
really make an impact on others, or if
the choices we make really matter?

believe they do. There are moments in

our lives where we find ourselves seek-
ing our identity. During these moments
we must choose our direction. Life is a
path, a path in which I choose to take
as a young Inuk. There is no doubt that
we live between two cultures. Daily life
today is very different compared to what
our parents and grandparents experi-
enced. I have discovered that I do not
have to choose just one culture. I have
chosen to discover both and make the
best of it.

As young people, we have to make
many choices. There comes a time

when one goes through hardship. Fight
to stay on your path — most people are
stronger than they know. So, embrace
your path and don’t be afraid to discov-
er who you are and who you can

be. Choose to
embrace your

identity.

Wynter Kuliktana
Kugluktuk, Nunavut
Ukiungit 19

Thumagivakpiuk inigiyat umani
nunaryuamii — atauhiq inuuhiq aktu-
mattagiakhaa allanuut, uvvaluuniit ihu-
makhakhiurutivut humangmangataa?

Uvanga ukpiguhuktunga humaayut.

Qangalikak inuuhiptingni ilitturivak-

tugut uvaptingnik giniqtugut kinaunipt-

ingnik. Taimailigangat piyagiakaktugut
apqutikhaptingnik. Inuuhiq apqutauyug,
apqutauyuq uvanga pihimayaga Inuup-
lunga inulgamiuyunga. Nalunaiktuq
inuuliqtugut malrungni ilitquhingni.
Ubluq tamat inuuniq allanngugpiaqtuq
angayuqqapta ataatattiaptalu inuuhi-
mayainnit. Ilitturiyunga atauhiinnarmik
ilitquhirmik piyagiakanngittunga.
Uvanga piniaqtunga ilitturinahuarlugik
tamarmik inuunahuarlugik ayunngin-
nimnut.

Inulgamiuyugut, amihunik ihu-
makhakhiugiakaktugut. Qakugu inuk
ayurnaktukkuurniaqtuq. Akigakturlugu

apqutingniinnahuagit —
inuit ilangit ilihimanngit-
tut hakugiiknirmingnik.
Talvanga, igillugu
apqutikhat hapikhimait-
tumik ilitturinahuagit
ilingnik kinauttarainilu.
Piguit iqillugu kinau-
niit.
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Iqﬂlulit resident?ﬂnet Brewster makes excellent fish chowder,

especially when it’s caught in spring at Nungaruk (near quz,luit)

anet Bre iqili i
7 wster nigiliugutaa sunliugutaa iqalungmik iqalulibaanik

Nungarungmit igagangat.
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( ASho® b Fish Chowder lgalungmit sutliugak Y = = == m———
| b LT £ GNE ADIAC ALY 1 or 2 fillets of char Iqalukpik tiabimayuq
2 ('Dﬂ" PSS DN 2 cups chicken broth 2 kalutik sikin imigaa
| I AN AL® A 2 cups water 2 kalutik imaq
| lp Z;LQCJDQ: sp eI 3 N3 (KO AL 12 11//2 cups of milfkdor s cup heavy cream 1 /12 kalut miluk % kabutlniit qugiiqtaq miluk
1 » CCACYE QABIBILLC , dPra < ~C s of e potatoes 2 Y kalut p.ﬂtllm. [wuq}?mmy “q
Sy <CCADE R, Pt PO (about as big as @ thumbnail) (kuplukpit aktilaangit)
1 cup of diced celery 1 kalut avguqhimayuq celery
1 Y cups of cubed carrots 1 s kalut avguqhimayuq carrots 41
(mikitgiyautili, it patitanit)
qiyautibugit p
1 kalut avgughimayuq papat

(half the size of the potatoes)
1 cup of diced peppers

1N /on Celery

I 1% NS, 40eI*ALLE ppn.©, Carrots (ot

1 oo <ccaon9
l 1 fo OeD%eILC <<AC Peppers
34 N3¢ QDRI LT Onion % cup of chopped onion 3 kalut avguqhimayuq aind
1 23054 <C Butter 2 thsp. butter 2 aluatik suututik pota
| e dill weed 1 tsp. of dill weed 1y mikiyuq alut dill weed mamarhaut
Cab® <<, aLM7a® Salt and pepper to taste taryuq papa ukturlugu mamagiyarnik
o, Pon, <<a° 5ToC 10 Sauté onions, celery, carrots and lugit ainak, celery, carrots papalu patami

peppers in butter for Higatittig
5.10 minitsmik uttirlugit.

|gatillugit, pugigtillugu imad, sikin imigaa, patitallu

t.

5 to 10 minutes, OF until tender.
ater, chicken broth and
ingnigqukhilugu matulugu uttirli

peore hore <P d?,
[0S p@ o< 4Pe<C Codd D<o o,
| AL% Speeh® <Ho <ECADAC she. Qo T, i .
e ba ST oo, [Jod <o spe®N<od 10 In the meantm_\e, bring the Wi ‘
1 o potatoes to a boil, reduce heat, COVer and simmer for 10
1 Acod Asboe, Pore A o Dill-Te Ac®h® minutes. lautilugit igaluk, higatittighimayut dill-u ingnikittumik
e 3, e oNDM D Ao LA 10T o Add the fish, sauté ingredients and dill and let simmer matuittumik unarhimalugit 10 minits-mik. Avuglugu miluk
1 oot <doJ AL /DCoeGE PALAD® ALE, partially uncovered for another 10 minutes. Stir in the taryuliglugu papamiglu mamagiyarnik. Pugiayugiliqaat
Acore <KAo Cnb®, alLryot HE™N™2Y milklcream, season to taste with salt & pepper. Bring 10 nipitittailugu.
P C%QCC[&T L;rdbthAf A:J‘[" s , just about a boil, being careful not o boil the milk. qaluvaluti kalatpata dill-mik patamiglu avuklugu qun-
e <<, QA*PceI® AcvAlTdsh> \When the fish is cooked, it's ready t0 Seve with a nguyuklutillu.
dilre, <CTe, gLsNa . . sorinkle of dill, a lttle dab of butter and a big smile Angiyumik iganiaguvit gt takharnik, avugutit nicit
l q%p‘lrb Dcndé\c ﬁdq‘ibnﬂ-'o-QSbCQO—b’ Daqb/nbbﬁo—. p ) 1 . 1 g . . gy i g g 8 qq q . . l. g i q
LCADE AP®C G PopNLE T R<Ne pea- If you're making a bgtch that you p_lan to freeze or angntqlgmnk avg_uqluglt tumaumalknanttumlk ungkh}fi ‘
GPLC basbra?N® o ACoNE e APRAG reheat, make the veggies a jittle bit bigger so they don't faagumi. Avukhimaarlugu allanik taryurmiuttanik niginik
CnbTPCATDT ap<, CAL® T NNebea TPAC get mushy when reheated, and add another vegetable unakhigaiguviuk kuanmigluuniit muktangmik gigumayu-
Codor®l, #o d<eTe (Com ), LoCsers, gl Peas 0 and seafood every time you re-serve it, such as corn and niglu nauttighimayunik.
1 @i Dhofa® Ac/a NG ) muktaag or frozen peas and oysters. Muktangmik avurniaguviuk jgalugnmigluuniit ughuling-
P plAc< oM AT If you're adding muktaag o Very oily fish, be sure to mik pataligpallaagakhaittud ughinngunaittumik.
use a little bit less butter sO the chowder doesn’t get

L6CT® Aca<PeP,
Ac oDy, <M PPo e
R e A A

e <Cre CAL®
(0[0] greasy.
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acPCnc AaptLele
Guess What It is!

ltqugahuaguk hunaungmangat!

Mail, e-mail or telephone your
answer to Franco Sheatiapik Buscemi
at NTI and you might win a
Naniiligpita T-shirt.

NTI Communications Department

P.O. Box 638 Igaluit, NU X0A 0HO

Tel: (867) 975-4900 Fax: (867) 975-4943
Toll-free: 1-888-646-0006
newsletter@tunngavik.com
www.tunngavik.com

Aulagtitlugu titigagarvikkut, garitau-
yakkut talafuuklutilluuniit hunauna-
hugiyarnik Franco Sheatiapik Bus-
cemi-mut NTI-kuni akimanakhavutit
Naiiligpi-taaghimayumik ilupaamik.

NTI Communications Department
P.O. Box 638 Igaluit, NU X0A 0HO
Talafun: (867) 975-4900
Kayumiktugut: (867) 975-4943
Akiittuq: 1-888-646-0006
newsletter@tunngavik.com
www.tunngavik.com
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Puzzle directions:

To solve the puzzle, place a syllabic into
each box so that in each row across,
each column down and each small nine-
box square within the larger diagram
(there are nine of these) will contain
every syllabic from “ii” to “lii”.

In other words, no syllabic may
appear more than once in any row,
column, or smaller nine-box square.

Working with the syllabics already
given as a guide, complete each diagram
with the missing syllabics that will lead
to the correct solution.

Ivigtitamut maligakhat:
Thuarhiniaklugu ivigtitaaq, titigarlutit
Inuktitun titigauhirmik tamainnut
kikkagiktunut kiukutinnuanut tamainni
hanimut, anmut tamainnilu mikitgiani
naini-kiukutini iluani angitqiap
(nainnguyut ukuat) titigaqaligiangini
Inuktitun titigauhirmik “ii”-mit
“lii”-mut.

Amaa, kitulikak titigauhirniq takun-
narhimiaqtuq atauhianginarluni han-
imut kunmut mikitgiamiluuniit naini-
kiukutini kikkagiktumi.

Aturlugit Inuktitun titigauhit mali-
gakhat, iniqtirlugu titigauyakhimayuq

kinngumayut titigarlugit ihuarhiniaqtuq.
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Please send completed puzzles to:
Tuyurlugu inigtat ivigtitaaq uvunga:

J%LAdC DNPLNCNGSIC ASba AYSA*L
NTI Communications Department

P.0. Box 638 Igaluit, NU X0A 0HO

Tel: (867) 975-4900 Fax: (867) 975-4943
Toll-free: 1-888-646-0006
newsletter@tunngavik.com
www.tunngavik.com
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The winning entry will
receive a Naniiligpita T-shirt.
Akimayuq tuniyauniagtug
Naniiligpitaakhimayumik
ilupaarmik
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Lebenie

75 Albert Street

Suite 1002

Ottawa, ON K1P 5SE7
@ 800-465-3232

{ 613-238-1096

& 613-238-4131
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= 888-236-5400

€ 867-645-5400

& 867-645-3451

Office Locations

Ist Vice-President and
Vice-President of Finance
Lands and Resources

P.O. Box 1269

Cambridge Bay, NU X0B 0C0
= 888-388-8028

{ 867-983-5600

& 867-983-5634

President

Chief Executive Officer
Economic and Business Development
Communications
Implementation

Legal Services

Social and Cultural Development
P.O. Box 638

Iqaluit, NU X0A 0HO

@ 388-646-0006

{ 867-975-4900

& 867-975-4949

Legal Services

75 Albert Street

Suite 1002

Ottawa, ON K1P 5E7
@ 800-465-3232

{ 613-238-1096

& 613-238-4131

2nd Vice-President

Chief Operating Officer
Finance

Human Resources

Wildlife

P.O. Box 280

Rankin Inlet, NU X0C 0G0
@ 888-236-5400

{ 867-645-5400

2 867-645-3451

Afisiit Humiinnit

Tuglia Angiyuqqap

Tuglinga Maniligiyi
Nunaliriyit Nunamiutailiryillu
Titigarvia: P.O. Box 1269
Ikaluktuttiag, NU X0B 0C0
= 888-388-8028

{ 867-983-5600

£ 867-983-5634

Angiyuqqaq

Atanguyaq/Tuglialu

Havakviat Manighiuknighakkut
Nanminiqamikkullu
Pivalliayuliriyit

Hivumuriyit

Maligaliuqtit

Inuliriyit

Titigakvia: P.O. Box 638

Iqaluit, NU X0A 0HO

@ 888-646-0006

{ 867-975-4900

& 867-975-4949

Maligaliriyit

Titigakvia: 75 Albert Street,
Suite 1002

Ottawa, ON K1P SE7

@ 800-465-3232

{ 613-238-1096

& 613-238-4131

Angiyuqqap Tuglikkanninga
Atanguyaq Aulattitiyi
Maniligiyit

Havaktuliriyit

Umayuliriyit

Titigakvia: P.O. Box 280
Kangighiniq, NU X0C 0G0
@ §888-236-5400

[ 867-645-5400

& 867-645-3451



